
Matériel Minier 

Notes rassemblées par INICHAR 

FORAGE :OE TROUS 
DE 1,50 M DE DIAMETRE 

A LA MINE HO'MER-WAUSECA. MICHIGAN (1) 

Une tête de fraisage nouvellement conçue a per­
mis d'aléser des sondages à 1,50 rn de diamètre à 
la mine métallique Homer-Wauseca au Michigan. 

C eci représente un progrès significatif depuis les 
trous « de passage » forés à 1 rn d e diamètre. On 
sait que ceux-ci entraient, avec su ccès, d a ns le sché­
ma d 'exploita tion p ar sous-niveaux. D ans la nou­
velle conception, on conserve ces sondages de 1 rn 
de diamètre comme passages munis d 'échelle et pour 
l'amené~ du ma tériel au sous-niveau. Les trous plus 
larges seront utilisés comme v oies de déblocage pour 
les produits abattus. C e sont d 'ailleurs le même 
équipement et les mêmes techniques qui sont utili­
sés pour réaliser ces sondages d e gra nde et moyenne 
dimensions. La seule différen ce est le nombre de 
passes d'a lésage requis. 

S ch ématiquement, la sondeuse fore en d escendant 
un trou pilote de 25 cm de diamètre pour relier le 
niveau supérieur au niveau inférieur (longueur 
6o rn) (fig. 1) . A ce moment, on détach e le taillant 
et ce trou pilote es t alésé, e n montant, à un dia­
mètre de 1 m. On dispose, dès lors, d'un passage 
suffisant pour le personnel. 

Pour faire de ce sondage une voie d'évacuation 
des produits, on redescend le tra in de tiges jus­
qu' au pied du sondage et on y adapte la nouvelle 
tête (fig. 2). Celle-ci a un diamètre de 1 ,50 rn et 
permet d e réaliser un second a lésage, en montant. 

La sondeuse utilisée est représentée à la fi gure 3· 
E lle a été construite pa r la Société J ames S. Rab­
bins et C y . G râce à son incorpora tion à un châssis 
chenillé, elle est mobile. E lle permet la foration de 
trous verticaux ou obliques. 

L e perfectionnement de la technique d e sondage 
à 1 rn de diamètre résulte d'une collabora tion entre 
la firme Rabbins e t la divis ion Security E ngineering. 

( 1) Extrait de « Engineering and Mining Journal », mars 
et décembre 1964. 

Miinmaterieel 

Nota's verzameld door INICHAR 

HET BOREN VAN GATEN 
MET EEN DI<AMETER VAN 1.50 M 

IN DE MIJN HOMER-WAUSECA. MICHIGAN (1) 

M en is er in gelul<t, in de ijzermijn Homer­
\tVauseca ( staat Michigan) me t een nieuwsoortige 
freeslw p, gate n te baren met een diame ter van 1.5 m. 

Dit betel<ent een hele vooruitgang ten opzichte 
van de « doorga n gen » met een dia meter van 1 m. 
fvlen w eet d a t hiervan een su ccesvol gebru ik ge­
maal<t werd in de onderwerl<sbouw. Volgens de 
nieuwe opva ttingen zullen deze boringen van 1 rn 
blijven bestaan a is doorgan gen met ladders uitge­
rust, w aarla ngs ook het ma teriaal naa1· de onder­
werl<sbouw zal word en gebracht. La ngs de bredere 
ga ten zal de produl<tie worden a fgevoerd. D e u it­
rusting en de teclmiel< zijn trouwens d ezelfde bij 
beide soorten borin gen. H et enige verschil z it h em 
in het b enodigd e aanta l uitboringen. 

S ch ematisch gezie n boort d e machine eerst een 
pilootboring met een dia meter van 25 cm tussen 
het bovenste en het onderste pei] (len gte 6o rn) 
(fig. 1) . Nu maal<t men de bei tel los en me n b oort 
het gat a l stijgend uit op een dia meter van 1 m . V a n 
dit ogenblil< a f heeft men een doorgang die wijd 
genoeg is voor de cirlmla tie van personeel. 

Wil men van deze b oring een a fvoerweg voor 
produlde n m al<en. da n brengt m en d e sta n gen terug 
naa r ben eden en bevestigt er de nieuwe freeslw p op 
(fi g. 2). D eze h eeft een d iameter van 1,50 m en 
maakt a l stijgend een tweede uitborin g. 

D e gebruil<te boormachine w ordt voorgesteld op 
fig. 3. Z e w erd gebouwd door de V ennootschap 
J ames S. Rabbins & Cy. D ank z ij haar onderstel op 
rupsl<ettingen is ze verrijdbaar. Z e ka n vertihal of 
schuin boren . 

D e verbetering der techniel< va n h et baren op een 
diameter van 1 rn is het resultaa t van de sam enwer­
l<ing tussen de finn a R abbins en d e a fdeling Secu ­
rity Engineering. 

( 1) Uittreksel uit « Engineering and Mining Journal », 
maart en december 1964. 
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Fig. l. 

Vue du tricône effectuant Je sondage pilote descendant, sur 
60 m de profondeur et 25 cm de diamètre. 

Zicht op de driedubbele kegel waarmee dalend de piloot­
boring wordt gemaakt over een lengte van 60 rn met een 

diameter van 25 cm. 

Fig. 3. 

Sondeuse utilisée. Elle a été construite spécialement pour 
la mine Homer-Wauseca. 

A propos des sondages de 1 m de diamètre, le 
tableau I est particulièrement intéressant, en ce 
sens qu'il donne les performances de la machine 
et le prix de revient total par mètre de forage. 

On constate donc qu'on fore complètement un 
trou de 6o m alésé à 1 m de diamètre, en moins de 
48 h de travail effectif, ce qui constitue réellement 
une performance. 

La mine Homer-Wauseca a d'ailleurs toujours 
été à la pointe du proprès, aussi bien en ce qui con-

Fig. 2. 

Fixation de la tête de fraisage de l rn de diamètre, avant 
l'élargissement du trou pilote. 

Bevestiging van de freeskop van 1 m diameter, vôôr het 
uitboren van de pilootboring. 

Fig. 3. 

De gebruikte boormachine. Ze werd speciaal voor de mijn 
Homer-Wauseca gemaakt. 

Wat de beringen met 1 m diameter betreft is de 
hiernavolgende tabel zeer belangrijk, wegens de 
inlichtingen die ze verschaft over de prestaties van 
de machine en de totale kostprijs per meter boring. 

Ivlen ziet dus dat een voleedige boring van 6o m 
lengte wordt gemaakt en uitgeboord op 1 m dia­
meter in minder dan 48 u effectieve arbeid, hetgeen 
inderdaad een prestatie is. 

De mijn Homer-Wauseca heeft ten andere altijd 
aan de spits gestaan zowel bij het boren van tunnels 
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TABLEAU 1. 

C1•eusement cle sondages cle 60 m de longueur et cle 1 m de cliamèl1'e. 

Equipe composée de 2 hommes. 
Durée du poste : 8 h. 
Temps de travail réel de la sondeuse: 3.6 h soit 45 % du temps total. 
Principales pertes de temps: transport du personnel et attente du matériel. 
Pannes mécaniques : moins d'une demi-heure'/poste. 

Perf01·mances : 

A) Réalisation. elu lmu pilote cle 25 cm cle cliamètre. 
Temps de réalisation : 5 postes, soit 40 h. 
Temps de forage réel: 17 h. 
Vitesse d'avancement réelle : 3.54 m)h. 
Longueur forée par poste : l2 m. 

B) Alésage à 1 m eTe cliamèl.re. 

Temps d'alésage: 8 postes, soit 64 h. 
Temps propre d'alésage: 28,8 f1. 
Vitesse d'alésage actuelle : 2.08 m/h. 
Alésage total pat· poste : 7,5 m. 
T emps actuel cle fonctionnement pow· la réalisation totale elu 

son.Jage : 45,8 h ou encore 13 postes. 
Avancement moyen par poste : 4,62 m. 

Prix Je revient. 

1) 4 hp pour préparation de la visée relative au sondage 
1.250 FB)hp 

2) 26 hp de travail réel au sondage 
1.250 FB/hp 

3) Frais généraux et surveilla nce : 25 % du poste pré-
cédent, soit 

4) Energie : 70 ch pendant 46 li, soit 
5) Air comprimé t.ooo m 3/h : 25o F par heure (X 17) 
6) Taillants du trou pilote : 50 F par pied 
7) Couteaux pour alésage : 150 F par pied 
8) Amortissement des tiges de sondage : 15 F par pied 
g) R emplacement du stabilisateur : 25 F par pied : 

10) Pièces de rechange et divers : 25 F par pied 

Prix de revient total du sondage 
soit l. 759 F /m 

5.000 

32.500 

8.150 
2.650 

4·250 
10.000 
30.000 

3.000 
5.000 
5.000 

105.550 F 
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cerne les machines à creuser les tunnels que les son­
deuses nécessaires à l'équipement d'exploitation. 

ais bij h et aanleggen van de voor de ontginning 
benodigde boorgaten. 

Pour ce qui regarde la dureté des roches forées, 
des mesures ont montré que la résistance à la com­
pression du minerai varie entre s6o l<g/cm2 et 
g8o l<g/cm2 . La résistance à la compression des ro­
ches qu'on rencontre à la mine peut cependant at­
teindre 1.470 lq;l/cm2

• 

Aangaande de hardh eid van de doorboorde rot­
sen hebben metingen aangetoond dat het erts een 
drulnveerstand van 560 tot g8o l<g/ cm2 vertoonl. 
De weerstand van de gesteenten waarmee men in 
de mijn te doen heeft lmn echter oplopen tot 
1.470 l<g/ cm2

• 
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TABEL 1. 

Uitvoeren van boringen met een Zengte v,an 6o m en een diameter van t m. 

Ploeg bestaande uit twee man. 
Dt.rur van de dienst : 8 u. 
Werkelijlœ arbeidsdum van de boormachine: 3.6 u hetzij 45 % van 

de totale tijd. 
Voornaamste oorzaken van tijdverlies : vervoer van personeel en 

wachten op materieel. 
Mechanische storingen : minder dan een half uur per dienst. 

Prestaties : 

A) Boren van de pilootb01ing van 25 cm diameter. 
Duur der boririg : 5 diensten of 40 u. 
Werlœlijke boortijd: 17 u. 
Werlœlijlœ boorsnelheid: 3.54 m/u. 
Lengte geboord op één dienst : 12 m. 

B) Uitboren op l m diameter. 

Duur van het uitboren : 8 diensten, of 64 u. 
Werlœlijke duur van het uitboren: 28,8 u. 
Huidige snelheid bij het uitboren : 2,08 m/u. 
Totale uitgeboorde lengte per dienst: 7,5 m. 
Huidige totale duur van de boring : 45.8 u of nog 13 diensten. 
Gemiddelde vooruitgang per dienst : 4,62 m. 

Kostprijs. 

t) 4 md voorde voorbereiding van de opstelling der boring 
1.250 FB/md 

2) 26 werlœlijl,e md voor het boren, 1.250 FB/md 
3) Algemene onkosten en toezicht : 25 % van voor-

gaande post, hetzij 
4) Energie : 70 pl, gedurende 46 u, hetzij 
5) Drulducht t.ooo m 3/u. 250 FB:/u (X 17) 
6) Beitels voor de pilootboring : 50 FB/voet 
7) Beitels voor het uitboren : 150 FB/voet 
8) Afschrijving van de boorstangen : 15 FB/voet 
9) Vervangen van de geleilmrf, 25 FB/voet 

10) WisselstuHen en diversen : 

Totale lmstprijs van de boring : 
hetzij 1.759 FB/m 

5.000 
32.500 
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2.65o 
4·250 

10.000 
30.000 

3.000 
5.000 
5.000 

105·550 

3e livraison 

On considère qu'en pfus d'un accroissement de 
la vitesse de travail, la réalisation de tels sondages 
donne une plus grande sécurité dans les travaux 
du fond. 

l'VIen is van mening dat soortgelijke boringen niet 
aileen bijdragen tot het opvoeren van de produldie 
maar ook de veiligheid in de ondergrondse werken 
verhogen. 
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PREMIERES EXPERIENCES 
VECUES AVEC LA MAJCHINE A NIVELER 

ET A RAVALER G.S.R.I. (2) 

Le principe de la machine combinée à niveler et 
à ravaler l'infrastructure des voies de roulage a déjà 
été énoncé dans un document se rapportant au ma­
tériel minier et paru dans les Annales des M ines de 
B elgique (3). Le but de la présente communication 
est de décrire les expériences vécues avec cet engin 
e t les modifications qui y ont été apportées. 

1. La machine à niveler et à ravaler G.S.R.I. 

Rappelons les parties essentielles de l'engin : un 
châssis chenillé, un arbre pivotant autour d 'un axe, 
arbre sur lequel est fixée, au bout d'un bras, la 
pelle de travail munie de ses 5 pics actionnés à l'air 
comprimé. Cette pelle peut être élevée par l'inter­
médiaire d'un vérin jusqu'à 2.50 rn de hauteur. 
Cette caractéristique lui permet de charger les wa­
gonnets, même avec une profondeur de raval consi­
dérable. La pelle se vide, soit par basculage, soit en 
manœuvrant le tiroir au fond du godet. Dans le 
plan horizontal, elle peut pivoter de 30° de part et 
d'autre de son axe; ceci lui permet un champ de 
balayage de 2.55 m de largeur. Le châssis chenillé 
comporte 2 moteurs de translation à a ir comprimé. 
Les vérins de levage et de p ivotement sont actionnés 
hydrauliquement. La pompe hydraulique est entraî­
née par un moteur à air comprimé et montée à l'ex­
trémité postérieure du châssis chenillé. 

Depuis la mise en service de la machine, soit en 
juillet 1963, on a ravalé environ 1.960 rn de voies et 
ch argé grosso modo 3.830 ma d e terre. Sm ce laps 
de temps, on a remédié à beaucoup de défauts de 
l'appareil. Citons : le support du bras, trop faible­
ment dimensionné et qui se pliait lors de ravale­
ment dans des roches dures ; d e même, les traverses 
d'appui pour le vérin de levage et les coussinets 
manquaient de robus tesse vis-à-vis des charges à 
reprendre. La forme de la pelle était mal étudiée et 
sa plaque de fond, fixée d 'une manière insuffisante. 
Si le fonctionnement du b loc moto-pompe était irré­
prochable, on a subi par contre, à plusieurs reprises. 
des dégâts aux flexibles hydrauliques et aux rac­
cords. La cons truction d e ces flexibles n'était pas 
adaptée aux conditions de trava il et les raccords 
insuffisamment protégés. Enfin, cette période d'essai 
a révélé que les chenilles étaient trop peti tes. Sur 
un mur inégal et avec une faible assise de la ma­
chine, on a souvent été victime de culbutages. 

C'est pour cette raison qu'on a modifié la cons­
truction de l'engin : les ch enilles ont été élargies, 

(2) Extrait de « SchHigel und Eisen», novembre 1964. 
(3) A.M.B., novembre 1964, pp. 1432/33. 

EERSTE PRACHTISCHE ERV ARINGEN 
MET DE MACHINE VOOR HET NIVELLEREN 

EN NADIEPEN G.S.R.I. (2) 

Het princiep der machine voor het gecombineerd 
nivelleren en nadiepen van de vloer in de transport­
galerijen werd reeds eerder beschreven in de nota's 
over mijnmateriaal verschenen in de Annalen der 
Mijnen van België (3). ln deze bijdrage willen wij 
het hebben over de pral<tische ervaringen met deze 
machine en de w ijzigingen die er aan werden aan­
gebracht. 

1. De machine voor nivelleren en nadiepen 
G.S.R.I. 

Wij duiden even de voornaamste delen opnieuw 
aan : het onderstel op rupsl<ettingen, de om een as 
draaibaar opgestelde arm, op wiens uiteinde de 
laadarm met de laadschop, voorzien van 5 beitels en 
met drulducht aangedreven, bevestigd is. Met be­
hulp van een vijzel !<an deze schop. tot 2,50 rn boven 
het spoor gehesen worden. Hierdoor wordt het mo­
gelijk de stenen in wagens te !aden, zelfs bij diepe 
bressen. De schop hn geledigd worden door kippen 
of door middel van de verschuifbare plaat achterin . 
In het horizontaal vial< !<an ze linh en rechts een 
hoelc van 30° beschrijven, waardoor ze een veld 
met een breedte van 2,55 rn bestrijkt. De voortbewe­
ging van het onderstel op rupslœttingen wordt ver­
luegen met behulp van twee drulduchtmotoren. De 
vijzels voor het heffen en zwenlœn worden hydrau­
lisch bewogen. D e oliedrul<pomp s taat achteraan op 
het onderstel en wordt door een drulduchtmotor 
aangedreven. 

Sinds de machine in juli 1963 in gebruik genomen 
werd, heeft men ongeveer 1.960 rn galerij nagediept 
en grosso modo 3.830 m 3 steen geladen. lntussen 
werd de machine op verschillende punten verbe­
terd. VVij vermelden : het steunpunt van de arm, 
dat te zwal< was en p looide bij het werk in harde 
s teen ; ool< de steunball<en voor de vijzels der hijs­
beweging en d e Imssenbloldœn waren te zwak uit­
gevoerd voor het verlangde werk. De vorm van de 
schop was n iet goed bestudeerd en haar basisplaat 
was niet goed vastgezet. Het geheel motor-pomp 
werl<te bevredigend, doch men heeft dil<wijls stuHen 
gehad aan de slangen en aansluitingen. De samen ­
stelling van de slangen deugde n iet voor dit soort 
werk en de aansluitingen waren niet voldoende 
beschermd. T enslotte b leel< tijde ns deze proef dat 
de rupsl<ettingen te lde in waren. Üp ongelijke vloer 
is de machine wegens het te ldeine draagvlal< dilc­
wijls gekanteld. 

Daarom heeft men de bouw van het toestel gewij­
zigd : de rupslœttingen werden verbreed, het onder-

(2) Uittreksel uit « SchUigel und Eisen», november 1964. 
(3') A.M.B., november 1964, blz. 1432/3}. 
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la larg~ur du châssis portée à 1.000 mm ; ces dimen­
sions permettent encore d e suspendre le châssis sous 
des cages de burquins dans de nombreuses circons­
tances. Cependant, sur demande, on livre encore 
une version améliorée de la G.S.R. 1 avec châssis 
chenillé de 850 mm de largeur. En effet, dans 
plusieurs sièges, les dimensions des cages n 'autori­
sent pas une largeur supérieure. Par rapport à la 
construction originale, on a remplacé le levier ma­
nuel de commande du châssis chenillé par une com­
mande au pied. Ainsi donc désormais, il est pos­
sible d'actionner les vérins de levage et de pivote­
ment même pendant la translation. 

Le chariot de déplacement sur lequel la machine 
monte, de sa propre impulsion, et qui sert à son 
transport vers les points d'utilisation, a été rehaussé 
pa r rapport à l'exécution originale ; des roues plus 
gmndes y ont été adaptées. Ce chariot franchit ac­
tuellement des taquets d'arrêt pour berlines et des 
sections d e voies munies de contre-rails. La machine 
ainsi modifiée (G.S.R. Il) est en activité depuis le 
début du mois d'août 1964. Jusqu'à présent, elle a 
travaillé san s ennuis. Signalons que, parallèlement 
à la G.S.R. Il entraînée à l'air comprimé, on a conçu 
le même modèle avec entraînement hydraulique 
pour les chenilles. 

La d ernière fabrication a été dénommée 
G.S.R. III. Ses principa les caractéristiques : faibles 
la rgeur (850 mm) et hauteur ( 1.050 mm). Ceci per­
met d'envisager son emploi dans des galeries de 
dimensions étroites. Malgré la faible largeur des 
chenilles, la stabilité est assurée grâce à un abaisse­
ment du centre de gravité. L'engin possède un ré­
ducteur hydrosta tique et peut être entrainé au choix 
pa r a ir comprimé ou bien par moteur é lectrique. Les 
fi gures 4 et 5 montrent des vues cotées en plan et 
en profil de la G.S.R. II et de la G.S.R. III ; le ta­
bleau Il fournit les principales caractéristiques des 
3 engin:> successifs G.S.R. I. II et III. 

2. Mode d'emploi des engins de rabassenage 
et résultats de marche. 

Jusqu'ici la machine a été exclusivement em­
ployée en travers-bancs et en galeries en direction. 
Ces galeries étaient indifféremment à 2 voies, dont 
l'une réservée au transport de la production, ou à 
un e voie (retour d'air). Le déroulement des opéra­
tions varie avec la destination de la galerie. Lors­
qu'on dispose d'une double voie, on d éfonce et on 
ravale jusqu 'au niveau prévu, sur 200 à 300 rn , et 
cela, sur une demi-largeur de galerie. Les déblais 
sont chargés en berlines qui passent sur l'autre 
voie; un transbordement de wagons n'est donc pas 
nécessaire. Après achèvement du travail et raccorde­
ment de la portion de voie ravalée, on accomplit le 
même travail sur l'autre moitié de la galerie. Une 

ste! h eeg een breedte v an 1.000 mm ; met die afrne­
tingen i<an men d e machine nog in vele gevallen 
onder de I<Ooi hangen in de binnenschachten. Toch 
l<an men nog op aanvraag een verbe terde versie van 
d e G.S.R. 1 luijgen met een onderstel van 850 mm 
breedte. ln verschillende mijnen immers mag het 
niet breder zijn w egens de afmetingen der kooien. 
Ool< heeft men in de latere modellen de bediening 
met de hand van de rupslœ ttingtrein vervangen 
door een bediening met de voet. Üp die manier 
'\>Vordt het de bestuurder nu mogelijl< gemaal<t de 
vijzels voor het hijsen en wenden ool< tijdens hel" 
rijden te bedienen. 

Het wagentje waarmee het toestel naar de plaats 
van gebruil< gevoerd wordt, en waar het door zijn 
eigen bew eeghacht J<an worden opgereden, werd 
hoger gemaah d an het aanvanlœlijl< was ; het werd 
voorzien van grotere wielen. H et wagentje passeert 
nu over de vaste stuiten en de sporen met gelei­
dingsra ils. 

Een soortgelijlœ nieuwe machine (G.S.R. Il) is 
sedert begin augustus 1964 in b edrijf. Tot nu toe 
werlüe ze zonder storingen. Te noteren valt dat 
men sarnen met de G .S.R. II. die pneumatisch aan­
gedreven wordt, een identiel< mode! heeft gemaakt 
waarvan de Iœttingen hydraulisch worclen aange­
clreven. 

H et laats te model werd G.S.R. III geheten. Zijn 
voornaamste l<aralderis tiel<en zijn een geringe 
breedte (8so mm) en hoogte ( 1.050 mm) . Hiermee 
l<Omt het toestel in aanmerl<ing voor ldeine galerijen. 
Niettegenstaande d e smalle rupslœttingen heeft het 
vaartuig cen voldoende stabiliteit d a nl< z ij de lage 
ligging van het zwaartepunt. D e machine is uitge­
rust met een hydrostatische reductor en l<an naar 
l<cuze pneumatisch of eleldrisch worden aangedre­
ven. Üp d e figuren 4 en 5 heeft men van maten 
voorziene telœningen in grondplan en in profiel 
van de G.S.R. Il en de G.S .R. III ; tabel II geeft de 
voornaamste l<aral<teristielœn van de opeenvolgende 
uitvoeringen G.S.R. l. II en Ill. 

2. Gehruikswijze van de nadiepingsmachines 
en uitslagen. 

Tot nu toe werd de machine enlœl gebruikt in 
dwarssteengangen en in galerijen in richting. Deze 
gangen bevatten zowel een dubbel spoor, waarvan 
één diende voor het afvoeren van d e produl<ten, ais 
een enlœl (luchtlœer). Hoe men te werl< gaat hangt 
af van d e bestemming van de galerij. H eeft men een 
dubbel spoor ter beschikldng, dan drijft men de 
nadieping tot op het voorziene peil, over een lengte 
van 200 tot 300 rn, ove r de halve breedte van de 
galerij. H et gesteente wordt geladen in wagentjes 
die op l1et andere spoor voorbijrijden, zodat geen 
enlœle uitwisseling nodig is. Zodra he t werl< vol­
tooid is en het spoor l"erug aangei<Oppeld. doet men 
hetzelfcle in de andere helft van de gang. Een ploeg 
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TABLEAU 11. 
Caractéristiques techniques des diverses machines de ravalement. 

Dimensions de la machine 
1 1 

G.S.R. I 
1 

G.S.R. II 
1 

G.S.R. III 

Longueur totale mm 4·700 s.wo 5·230 
Longueur du châssis mm 2.S40 2.76S 3·030 
Largeur maximale mm 1 8so 1.000 8so 
Hauteur maximale mm 1.400 1.400 1.oso 
Poids l<g 3·900 4 .100 4·0SO 

Godets avec couteaux activés 

Largeur mm soo 500 soo 
Capacité litre t8o 180 500 
Hauteur d'élévation maximale mm 2.soo 2.500 2.soo 
Nombre de couteaux d'attaque - 5 5 5 
Consommation d'ait· comprimé m3/min 5 x 2 5 x 2 sX2 
Nombre de coups min- 1 940 940 940 

Chenilles 
1 

Puissance des moteurs (air comprimé) ch 2 x 9 2 x 9 2 moteurs 
hydrauliques 

Largeur des chenilles mm 180 2SO t8o 
Pas de chaînes mm 120 120 120 
Distance entre les roues mm 1.42S 1.700 t.8so 

B loc motopompe 

Moteur d'entraînement ch/I<W Pompes à piston axiaux 
Pompes pour vérin de déplacement litres 
Débit kg/cm 3 

Puissance de fonctionnement - - 2 pompes à 
Pompes pour moteurs de translation pistons axiaux 
Débit litres - - 0- 56 
Pression maximale l<g/cm2 - - 170 
Contenance du réservoir d'huile litres 8o 8o 160 

Consommation totale d'air comprimé m3/min 1S - 17 15 - 17 -
Pression d'air nécessaire l<g/cm2 4 4 -

TABLEAU Ill. 
Performances de la m,achine G.S.R. 1 pa1· Llimestre. 

Longueur 
Trimestre ravalée Volume m~/m de Rendement Remarques 

en mètres en m3 voie en m3/hp 

IIV63 688 1.081 1,2 8,2 1 x changé le point d'attaque 

IV/63 420 85s 2,0 9·7 1 x changé le point d 'attaque 

V64 180 sos 2.8 8.7 2 x changé le point d'attaque 

ll/64 344 518 1,5 1o.s 2 x changé le point d'attaque 

IIV64 326 868 2.7 12,8 1 x changé le point d'attaque 

Ensemble 1.958 3·837 1.9S 9.7 
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TABEL II. 
Tecfwische kenme,·Twn cler ue,.schillende nacliepingstoeslelkn. 

Afmetingen der machine 
1 1 

G.S.R.I 
1 

G.S.R. II 
1 

G.S.R. III 

Totale Iengte mm 4·700 5.100 5·230 
Lengte van het onderstel mm 2.540 2.765 3·030 
Grootste breedte mm 85o 1.000 85o 
Grootste hoogte mm 1-400 1.400 1.050 
Gewicht l<g 3·900 4. 100 4.050 

Laadschop met actieve b eitels 

Breedte mm 500 500 500 
lnhoud liter I BO 180 180 
Grootste hijshoogte mm 2.500 2.500 2.500 
Aantal beitels - 5 5 5 
Drulduchtverbrui 1< m3/ min 5 x 2 5X2 5x2. 
Aantal slagen min - 1 940 940 940 

Rupsl<ettingen 

Vermogen der motoren (drulducht) pl< 2 x 9 2X9 2 hydraulische 
motoren 

Breedte der rupsl<ettingen mm 180 250 1!30 
Pas van de rupskettingen mm 120 120 120 
Afstand tussen de wielen mm 1.425 1.700 1.85o 

Motorpompgroep 

Motor der aandrijving pi</I<W axiaalzuigerpompen 
Pompen voor vijzels hijsbeweging liter 

1 D ebiet l<g/cm8 

Vv erkingsvermogen - - 2 axiaal-
Pompen voor voortbeweging zuigerpompen 
D ebiet liter - - o.56 
Hoogste drul< l<g/cm2 - - 170 
lnhoud oliereservoir liter 8o 8o 160 

T otaal drulduchtverbruil< m3/ min IS - 17 15 - 17 -
Benodigde luchtdruk l<g/cm2 4 4 -

TABEL III. 
Prestatws van de macfl.ine G.S.R. l pe1· ll'imeslel'. 

1 Lengte 1 

1 
Trimester der nadieping Volume m3/m 1 Rendement in 1 Opmerkingen 

m meters in m8 galerij m3 /man-dienst 

lll/63 688 1.08 1 1,2 8,2 1 x vcmndcrd van 'vverkpunt 

IV/63 420 8s5 2,0 9.7 l x vcranderd van werkpunt 

I/64 180 sos 2,8 8.7 2 x veran de rd van werkpunt 

ll/64 344 Sl8 1 .s IO,S 2 x veran de rd van wcrl<punt 

lll/64 326 868 2.7 12,8 1 x veranderd van werkpunt 

Totaal 1.9s8 3.827 1.95 9.7 
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équipe comprend deux hommes ; le premier conduit 
la machine et le second s'occupe du chargement 
des berlines et de certains travaux auxi l iaires. Dans 
les galeries à une voie, on ravale par portions de 30 
à 40 rn avec remise en place immédiate de la voie. 
L'évacuation des déblais se réalise sur répartiteur 
léger qui, comme le montre la figure 6, est déplaça­
ble et suspendu à un rail de roulement ; il peut être, 
suivant les besoins, poussé en avant ou en arrière. 
L'endroit du déchargement du convoyeur blindé sur 
wagonnets est choisi de telle sorte que, aussi bien 
en amont qu'en aval de ce point, on puisse disposer 
et charger un nombre suffisant de berlines. lei aussi, 
le service est effectué en général par 2 ouvriers. 

Fig. 6. 

La G.S.R.II en action dans une voie de retour d'air, avec 
répartiteur suspendu au rail de roulement. 

Pour l'avenir, lors du ra val des galeries à 2 voies, 
on projette de réaliser le transport des déblais au 
moyen d'un transporteur suspendu au monorail, à 
la place du répartiteur léger actuel. On y trouvera 
les avantages suivants : avec le répartiteur léger, on 
doit prévoir une suspension très proche du parement 
de la galerie, afin que le travail de la machine ne 
soit pas contrarié. Conséquence : la voie ne peut 
être ravalée que d'un côté, et le transporteur doit 
décharger les pierres latéralement dans les berlines. 
Avec ce mode de transfert par ailleurs, on doit dis­
poser d'une hauteur libre importante de manière 
à pouvoir donner, à la goulotte de déchargement, 
une inclinaison suffisante pour permettre un écoule­
ment des pierres par gravité. Dans beaucoup de cas 
pourtant, la hauteur de voies est limitée par la pré­
sence de tuyauteries ou de soutènements d'appoint, 
nécessaires lorsque les voies sont soumises à de 
fortes pressions. L'introduction d'un transport avec 
monorail permet par contre d'établir un point de 
chargement fixe, là où il y aura suffisamment de 
hauteur libre dans la voie. 

bestaat uit twee arbeiders : de ene bedient de ma­
chine, de andere verplaatst de wagens en voert 
enlœle Ideinere werkjes uit. ln galerijen met enkel 
spoor werl<t men met passen van 30 tot 40 rn en legt 
men het spoor dadelijl< terug. De stenen worden 
afgevoerd langs een lichte transporteur die, zoals 
uit figuur 6 blijld, ophangt aan een rail waarlangs 
hij l<an verplaatst worden ; naargelang de noodwen­
digheden hn hij voorwaarts of achterwaarts gesto­
ten worden. Het laadpunt van de transporteur in 
de wagen wordt zo gekozen dat men voor en achter 
dit punt een voldoend aantal wagens kan plaatsen 
en !aden. Ool< hier heeft men in het algemeen twee 
man nodig. 

Fig. 6. 

De G.S.R. II in bedrijf in een luchtkeergalerij, met pantser­
ketting opgehangen aan monorail. 

Men is zinnens bij latere toepassingen in gale­
rijen met dubbel spoor voor het vervoer van de ste­
nen te laten gebeuren door middel van een aan de 
monorail opgehangen transporteur in J.Jlaats van 
de huidige pantserketting. Dit !evert hE.t volgend 
voordeel op : de lichte pantserlœtting moet zeer 
dicht bij de wand van de galerij gehangen worden 
opdat de machine bij haar werl< niet zou g-ehinderd 
worden. Gevolg : de galerij l<an maar aan een zijde 

nagediept worden. en de pantserlœtting laadt haar 

stenen zijwaarts in de wagens. Deze wijze van 
overstorting vergt ten andere een aanzienlijl<e hoogte 

zoniet heeft de overstortgoot geen voldoende helling 
en schuiven de stenen niet af. Nu is de hoogte in 

vele gevallen beperkt door de aanwezigheid van 

buizen of versterldngselementen in de ondersteu­

ning, die nodig zijn op plaatsen waar de galerijen 

aan sterke .drul<kingen onderworpen zijn. Met een 
vervoer langs monorail verluijgt men integendeel 

een vast Iaadpunt op een plaats waar de galerij 
hoog genoeg is. 
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Le tableau III reprend les différentes voies rava­
lées avec la machine jusqu'à présent. Le fait que la 

longueur ravalée soit, en 1964, inférieure à ce qui a 
été réalisé en 1963, s'explique par les raisons sui­
vantes : 

1°) Au premier et au second trimestre 1964, le 
point d'attaque a dû être changé deux fois (fin de 
travail) contre une fois en 63. 

2°) En 1964, le travail de rabassenage s'effectue 
principalement dans les voies d' aérage, voies à une 
seule marge de rail. Le mur y est déjà très gonflé ; 
il faut donc y enlever un important volume de terre 
par mètre de voie. En outre à cause de la fort·e hau­
teur ravalée, on doit fréquemment renforcer ou re­
nouveler le soutènement. de sorte que la machine ne 
peut réellement travailler qu'à un poste par jour. 

3") Pour des raisons techniques dues au trans­
port, on n'a pu travailler qu'à un seul poste dans 
les galeries à deux voies. 

4°) Lors du premier trimestre 1964, la machine a 
été introduite à titre d'essai dans une voie de chan­
tier creusée à l'arrière d'une taille. Elle devait arra­

cher le mur et rejeter les pierres sur un convoyeur 
de transfert lié au convoyeur de taille. Mais le mur 
de la couche a gonflé très rapidement en arrière du 
chantier, si bien qu'on a dû procéder au retrait de 
l'engin. On a depuis lors repris le creusement de la 
voie en avant de la taille. 

3. Rendements. 

Le rendement moyen de ravalement depuis l'intro­
duction d e la machine atteint 9.7 m3 par homme­
poste (tableau III). Si on y inclut le poste consacré 
au transport de la machine, aux montage et démon­
tage aux divers points de fonctionnement, le rende­
ment se réduit à 8.4 mH par homme-poste. On n'a 
pas tenu compte ici des pos tes consacrés aux répara­
tions de la machine, postes nécessaires du fait des 
nombreux défauts de construction qui se sont mani­
festés. Le rendement s'abaisse à 4 m 3 par homme­
poste si on inclut les divers travaux de voies ; mal­
gré tout, une comparaison avec des travaux de raval 
effectués au marteau-piqueur montre que, dans ce 
cas, le rendement n'atteint que 2, 1 m=1 par homme­
poste. 

4. Economie du procédé. 

Le tableau IV résume très parfaitement les avan­
tages de la machine à ravaler vis-à-vis du ~ême 
travail effectué à la main. Ce tableau est relatif à 
une galerie dont la largeur au pied était d e 4,20 rn 
et la hauteur de raval de 50 cm. Il y avait 2 voies ; 
la machine a travaillé à un seul po3te. L'avance­
ment moyen du raval s'établit à 20 m d'une demi­
largeur de galerie par poste ; il y a 2 ouvriers. A 
ch aque po3te, on charge 21 ma de terres, soit 

T abel III geeft de verschillende galerijen tot nu 
toe met de machine nagediept. Voor het feit dat de 
totale le!)gte in 1964 ldeiner is dan die van 1963 
zijn de volgende oorzaken verantwoordelijl< : 

1 °) ln h et eerste en tweede trimes ter 1964 moest 
het ·werl<punt tweemaal verplaatst worden (einde 
van het werl<) ; in 1963 slechts éénmaal. 

2°) In 1964 werd vooral gewerl<t in luchtl<eer­
galerij met enl<el spoor. De vloer is er sterl< gezwol­
len en er moet een b elangrijl< volume stenen per 
streldœnde meter weggenomen worden. Ook al we­
gens de dil<te van de nadieping moet de ondersteu­
ning op talrijl<e plaatste n worden versterld of ver­
vangen, zodat de machine slechL; gedurende één 
dienst per dag effectief werl<t. 

3°) Om redenen van technische aard, te wijten 
aan het vervoer heeft men in de galerijen met club­
bel spoor slechts gedurende één dienst per dag 
lwnnen w erlœn. 

4") ln het eerste trimester 1964 werd de machine 
bij wijze van proef ingezet in een werkplaatsgalerij 
die achter de pijler w erd gemaal<t. Ze moest er de 
vloer wegnemen en de stenen fangs een overlaad­
transporteur op de transporteur van de pijler bren­
gen. Maar het achterwaarts gelegen gedeelte van 
de galerij is zo snel gaan zwellen dat men de ma­
chine heeft moeten terugtrel<ken. Sedertdien is men 
begonnen met de galerij v66r de pijler te maken. 

3. Rendementen. 

Het gemiddeld rendement d er nadieping bereild 
s inds het in gebruil< nemen der machine 9.7 m3

/ 

man-dienst (zie tabel Ill). Hou dt men relœ ning met 
het vervoer der machine, het opbouwen en afbrelœn 
op de verschillende werl<punten , dan wordt het ren­
dement verminderd tot 8.4 m3/ man-dienst. Hierbij 
heeft men geen relœning gehouden met de posten 
besteed aan het herstellen van het toestel. posten 
die werden veroorzaal<t door de talrijl<e constructie­
fouten die aan het licht zijn getreden. Houdt men 
rel<ening m et verschillende andere werhaamheden 
in de galerij, dan daalt het rendement tot 4 m3/ man­
dienst. Ondanb dit alles wijst een vergelijldng uit 
dat een nadieping uitgevoerd met d e afbouwhamer 
slechts een rendeme nt geeft van 2.1 m 3/ man-dienst. 

4. Economisch aspect van het procédé. 

Tabel IV geeft op een zeer bevredigende wijze 
een samenvatting van de voordelen der nadiepings­
machine ten opzichte van de ha ndarbeid. ln deze 
tabel gaat het om een galerij m et een breedte aan 
de bas is van 4.20 rn en een hoogte van 0,50 rn voor 
de nadiepingsbres. Er was dubbel spoor. De ma­
chine heeft gew erlü gedurende één diemt. Er werd 
C:!n vooruitgang geboelü van 20 rn per dienst, over 
de halve brccdte ; cr waren twee arbeiders. Üp ell<e 
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TABLEAU IV. 

Comparaison elu pl'i.x cle r•evient entre la G.S.R. 1 et le travail manuel. 

1 
Machine G.S.R. 1 Travail manuel Machine G.S.R. 1 Travail manuel 

1 

en DM jours en DM ma (*) 

Main-d' œuvre 115.50 490.35 5.50 23.55 
Amortissement de machines 104.50 3.40 4.98 0,16 
Energie 27.83 6.75 1,33 0,3:2. 

Entretien 28,oo - 1.33 -

Ensemble 275.83 500,50 13,14 23.83 

( *) 21 mS /Jour ravales. 

TABEL IV. 

Vergelijking koslprijs tussen G.S.R. 1 en fwnclarbeicl. 

Machine G.S.R.I 

in DM 

Arbeidsluachten 115.50 
Afschrijving van de machine 104.50 
Energie 27.83 
Onderhoud 28,oo 

Totaal 275.83 

(*) met een nadtepmg van 21 m3/dag. 

10,5 ma/hp. Les rendements de pointe s'établissent, 
par moments, à 15 m 3/hp. 

Comme nous l'avons dit plus h aut, le rendement 
de mêmes travaux de raval effectués au marteau­
piqueur, calculé en se basant sur les travaux effec­
tués dans plusieurs chantiers, s'élève dans le schiste 
à 2,1 ma/ hp. L 'avantage en D.M. par m3 est de 
10,7 DM en faveur de la machine. Cet avantage 
pourra encore s'accroître lorsque les circonstances 
permettront l'emploi de la machine à 2 postes ; on 
pourra alors obtenir un bénéfice de 13,8 DM/ma. 
Le gain est également plus conséquent lorsque les 
roches à ravaler sont constituées par des schistes 
gréseux ou des grès. Dans ces conditions, le rende­
ment de raval. lorsqu'il est effectué manuellement, 
baisse, pour les schistes gréseux, dans une propor­
tion de 10 % et, pour les grès purs, dans une pro­
portion de 25 % ; par contre, le rendement de la 
machine à ravaler varie très peu suivant le genre 
de roche attaquée. Si on considère que le rendement 
reste pratiquement équivalent en schiste gréseux, on 
peut dire que, en grès pur, il ne diminue que de 
10 '%. 

Handarbeid Machine G.S.R. 1 Handarbeid 

dagen in DM ma (*) 

490.35 5.50 23.55 
3.40 4.98 0,16 
6.75 1,33 0,32 

- 1.33 -

500,50 13,14 23.83 

dienst werden 21 ma geladen, hetzij 10,5 ma/man­
dienst. fVIomenteel l<ende men toprendementen van 
15 ma/man-dienst. 

Zoals wij hierboven gezegd hebben geeft een 
berekening van het rendement dat men met de 
afbouwhamer bebmt, gebaseerd op werken die in 
verschillende werl{plaatsen \·verden uitgevoerd, a ls 
resultaat : 2.1 m 3/man-dienst in schiefer. ln DM 
uitgedrukt b eloopt het voordeel van de machine 
10,7 DfVI per m3

. Deze winst zal nog toenemen ais 
de machine op twee diensten zal gebruild worden ; 
de winst wordt dan 13,8 DM/m3

. Het voordeel 
wordt ool{ groter wanneer men moet werken in 
zandachtige schiefer of zandsteen. Bij handarbeid 
steh men in die omstandigheden een vermindering 
van rendement vast van 10 '% in zandachtige schie­
fer en van 25 '% in zandsteen, terwijl het rende­
ment van de machine slechts in zeer geringe mate 
afhangt van de hoedanigheid van de steen. In zand­
achtige schiefer blijft het praktisch gelijk in zand­
steen IŒn men zeggen dat het 10 :% minder wordt. 
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MECANISATION DU RABASSENAGE 
DES GALERIES AU MOYEN D'UNE PELLE 

EIMCO 21 DONT LE GODET EST REPORTE A 
L'EXTREMITE D'UN BRAS EN PORTE-FAUX (4) 

A la mine Norton Hill Radstod< (division sud­
ouest), on a réussi la mécanisation des opérations 
de rabassenage des galeries, en utilisant une pelle 
Eimco, modèle 21, se déplaçant sur rails et dont la 
construction a été modifiée de manière à reporter 
le godet en avant au moyen ·d'un bras en porte-à­
faux. Cette pelle p ermit de tripler l'avancement par 
hp et cela sans investissements spectaculaires et en 
conservant les frais d'entretien à un niveau très bas. 

Le soufflage du mur de certaines galeries consti­
tuait un sérieux problème pour cette mine. Exem­
ple : une voie de Boo m de longueur soufflait régu­
lièrement d'une hauteur de 1,35 m et cela à peine 
une cinquantaine de mètres derrière la taille. Cette 
galerie était d'une section de 3,60 X 3 m et était 
étançonnée par des cadres RFJ en 2. pièces (fig. 7), 
Cette voie devait desservir deux tailles de 135 rn de 
longueur, dans la couche n° 7, tailles équipées de 
rabots rapides. Le soufflage au mur de la voie était 
irrégulier, il était maximal au centre de la voie et 
gênait continuellement le passage du personnel et 
du matériel, le long du convoyeur. 

Position et schéma d'utilisation de la pelle Eimco aux 
Charbonnages Norton Hill à Radstock. 

MECHANISERING VAN HET NADIEPEN 
VAN GALERIJEN DOOR MIDDEL 

VAN EEN LAA.OWAGEN EIMCO 21 WAARVAN 
DE SCHOP GEPLAATST IS OP HET UITEINDE 

VAN EEN VOORUITSTEKENDE ARM (4} 

ln de mijn Norton Hill Radstod< (zuid-west­
afdeling) is men er in gelul<t het nadiepen van de 
galerijen te mechaniseren, met behulp van een 
laadwagen Eimco 21 op sporen, van een gewijzigd 
mode! in die zin dat de schop geplaatst werd op 
een vooruitstekende ann. Met dit toestel l<an men 
de vooruitgang per man-dienst verdriedubbelen zoo­
der spectaculaire investeringen en met onderhouds­
lwsten die op een zeer laag niveau blijven. 

Het zwellen van de vloer betelœnde in deze mijn 
een dringend probleem. Een voorbeeld : in een 
galerij met een lengte van Boo m verheeg men een 
zwelling van 1.35 m hoogte en dat nauwelijb 50 m 
achter het pijlerfront. De sectie van deze galerij 
bedroeg j,6o m op 3 m en de ondersteuning bestond 
uit ra men RFJ in 'l. delen (fig. 7). Deze galerij 
verleende toegang tot twee pijlers met een lengte 
van 135 m in de laag 7, pijlers die met snelschaven 
waren uitgerust. Het zwellen gebeurde onregelma­
tig ; het was het ergste in het midden van de galerij 
en betehnde een voortdurende hinder voor het per-

!tuyau t .• c. ç6 7,5 cm 
1 tuyau eau id. 
: c~ble électrique 

Fig. 7. 

:cintre métallique 
\ en 2 piè ces 

mx· 3,60 m) 

Opstelling en gebruiksschema van de laadwagen Eimco 
in de kolenmijn Norton Hill te Radstock. 

Convoyeur à bande (0,75 rn) suspendu par élingues de 0,6 cm: vervoerband opgehangen door middel van lengen van 
0,6 cm diameter - Chargeuse Eimco modifiée : getransformeerde laadwagen Eimco - Profondeur moyenne : gemiddelde 
diepte - Ecrasement: kromgetrokken ramen - Tuyau A.C. : drukluchtleiding - Tuyau eau : waterleiding - Câble élec­
trique : elektrische kabel - Cintre métallique en deux pièces : metalen raam in twee delen 

A l'origine le travail de recarrage s'effectuait à la 
main. On enlevait t ,05 m de mur et, avec 3 équipes 
de 2 hommes, on obtenait un avancement moyen de 
2.70 m par poste. En pratique, on rabassenait la 
moitié de la voie pendant la première partie de la 
semaine et on achevait le travail les derniers jours. 

( 4) Extrait de « Colliery Guardi an » du 12 février 1965. 

soneel en het materiaalvervoer langs de transport­
band. 

Aanvanlœlijl< werd de galerij met de hand her­
steld. Er werd een laag van 1 ,05 m aan de v Ioer 
weggenomen en 3 ploegen van 2 man l<wamen tot 
een vooruitgang van 2.70 rn per dienst. Pral<tisch 

(4) Uittreksel uit « Colliery Guardian », 12 februari 1965. 
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La pelle Eimco 2 1 modifiée a été essayée pour la 
première fois en janvier 1964, il s'agissait d'un en­
gin d 'un prix raisonnable et spécialement destiné 
aux opérations de rabassenage et de recarrage dans 
d es galeries d e faible section. L'opération se réali­
sait en une passe sans utiliser d'explosifs. Une 
équipe de 2 ouvriers, avec sa chargeuse, parvint à 
conserver l'avancement moyen de 13,50 rn par se­
maine de 5 jours ( 1 poste), en rabassenant à une 
profondeur moyenne de 1,20 m. Ainsi donc, l'équipe 
de 2 hommes (équipe mécanisée) accomplissait le 
travail de 6 ouvriers auparavant. 

Chaque mètre de recarrage fournit une moyenne 
de 4.7 m3 de déblais, et en général. la seule puis­
sance propre de la chargeuse a presque toujours 
suffi pour mener à bien ce travail. A l'occasion , en 
terrain difficile, on a parfois dû employer un 
piqueur-concasseur. 

La position étriquée de la voie compliquait le 
travail · de remise en état et le mur instable ne faisait 
qu'accroitre les difficultés de transport et d 'amenée 
de matériel. Comme l'indique la figure, le con ­
voyeur principal était suspendu au cadre par l'inter­
médiaire d'élingues en fil de fer de o,6 cm de dia­
mètre, élingues disposées tous les 3 rn et qui ma in­
tenaient le convoyeur à e nviron 1,35 m au-dessus du 
niveau du sol. Au début du rabassenage, entre la 
counoie du convoyeur et la couronne du cintre, on 
disposait d'un jeu avoisinant les 90 cm. Etaient sus­
pendus, au surplus, au-dessus du convoyeur, des 
tuyau x à air comprimé et à eau , a insi qu'un câble 
électrique. Enfin un monorail assurait la d esserte du 
matériel. La largeur de la voie était également 
réduite par l'écrasem ent des pieds d e cadre. 

La cha rgeuse Eimco se déplace sur 4 longueurs 
de voie d e 1,35 m de longueur chacune, voies mu­
nies de traverses en fer . L'écartement était de 
75 cm. Les lia isons sont réalisées par éclisses. Au 
fur et à mesure de l'avancement du rabassenage, 
les sections de voie restant à l'arrière étaient décou­
plées et replacées à l'avant. En fait, l'allonge du 
bras en porte-à-faux de la chargeuse atteignait les 
2.70 rn en avant d e la voie et permettait a ins i de 
réaliser un avancement considérable entre 2 d épla­
cements de voie. Dans d e telles conditions, le tra­
vail du god et fut ma lgré tout remarquable, en dépit 
de ce que les structures ne permettaient parfois 
qu'un jeu d e 6o cm. 

Au début, on eut à faire face à d es débordements 
de produits durant le basculage des terres sur le 
convoyem'. On y remédia par l'utilisation d'un sim­
ple dispositif d e guidage à proximité du point de 
chargement. La pression d'utilisation de l'air com­
primé variait entre 4,2 et 5,6 lcg/cm2 . Il était amené 
pa r une conduite de 7.5 cm d e dia mètre qu'alimen ­
tait la chargeuse via un flexible de 5 cm de dia-

werd de ene helft van de galerij nagediept in de 
eers te helft van de week en het overige ·gedurende 
de volgende dagen. 

D e gewijzigde laadwagen Eimco 21 werd voor d e 
eerste maal beproefd in januari 1964 ; men h.ad hier 
te doe n met een machine die niet te duur lwstte en 
biezonder geschikt w as voor nadiepings- en nabraalc­
werl<en in ldeine galerijen. D e operatie verliep in 
één enlœle faze en er werd geen springstof gebruild. 
M et één enl<ele ploeg bestaande uit hvee werklieden 
voorzien van een laadwagen lwn d e vroegere voor­
uitgang van 13,50 rn p er weelc van vijf dagen (één 
dienst) b ehouden blijven, bij een diepte van gemid­
deld t .20 m. Üp die wijze verrichtte een (gemecha­
niseerde) ploeg van 2 man h et werl< dat vroeger 
door 6 personen werd uitgevoerd. 

P er streH ende meter werden gemiddeld 4,7 m3 

steen losgemaakt he tgeen in het algemeen uitslui­
tend met de drijfiuacht van de laadwagen gebeurde. 
Slechts in moeilijl< terrein moest men soms gebruilc 
malcen van een breekhamer. 

D e geringe afmetingen van de galerij maakten de 
herstellingswerken moeilijl<er en d e immer bewe­
gende vloer droeg er toe bij om he t vervoer en de 
aanvoer van materiaal te hinderen. Op de figuur 
ziet men hoe de hoofdvervoerband aan de ramen 
opgehangen was door middel van lengen uit ijzer­
draad met een di!de van o,6 cm, om de drie meter 
aangebracht, zo clat de band ongeveer 1,35 rn boven 
de vloer van de galerij hing. Bij h et begin van de 
nadieping bleef er tussen de band en de luoon van 
de galerij een opening van 0,90 m. Hierin hingen 
bovendien , boven de band, de le idingen van druk­
lucht en water en een elel<trisch e Icabel. H et mate­
riaal werd aangevoerd door middel van een mono­
rail. D e galerij was nog smaller geworden door het 
luomtreldœn van de voet der ramen. 

De laadwagen Eimco rijdt over vier stel spoor­
staven met een lengte van 1 ,35 rn elle, voorzien van 
ijzeren dwarsliggers, en een spoorwijdte van 75 cm, 
verbonden met strippen en bouten. Naargelang de 
nadieping vorderde werden stuldœn van h et spoor 
la ngs achter weggenomen en langs voor aan ge­
bouwd. ln werlœlijlcheid reikte de voomitstelœnde 
a rm van de laadwagen tot op 2,70 m voor d e spore n 
zod at over een aanzienlijlce afstancl lw n vooruitge­
werl<t worden vooraleer de sporen moesten worden 
verlengd. Relcening houdend met de omstandighe­
den waarin de schop moest werlcen, en met het feit 
dat er soms slechts een vrije ruimte van 6o cm over­
bleef, moet men toegeven d at de machine een merlc­
waardige prestatie h eeft geleverd. 

ln het begin werden er \,eel ste nen gemors t bij h et 
overslorten op de band. M en heeft dit euvel verhol­
pen met behulp van een eenvoudig stelsel van 
schutplaten nabij het laadpunt. De gebruilœlijke 
luchtdrulc varieerde van 4,2 tot s.6 l<g/ cm2

• De 
drulducht werd aangevoerd la ngs buizen van 75 mm 
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mètre. La consommation d'air compnme avoisinait 
les 3,4 m3/min en translation et les 5.4 m3/min 
pendant le travail d'attaque. 

Une période de 10 mois d'essai avec cette char­
geuse heureusement transformée a permis de démon­
trer qu'elle assurait- de hauts rendements par hp. 
En prenant une période de référence de 8 semaines, 
comportant un attelage de 66 hp, on est arrivé à ra­
ba3sener 111 rn de voie à une profondeur moyenne de 
t,o6 rn, ce qui donne un avancement moyen de 
1,67 rn/hp. La performance optimale réalisée a été 
le rabassenage de 22,20 rn de voie à une profondeur 
de 1,20 rn en 10 hp ; les conditions étaient particu­
lièrement favorables, mais cette performance repré­
sente tout de même un rendement supérieur à 
10m3/hp. 

Le coût de la transformation de la pelle standard 
Eimco 21, pelle dite Rocker, atteignit 205.000 FB. 
D'autre part, les frais d'entretien régulier se sont 
stabilisés à un niveau très acceptable. 

LA NOUVELLE PELLE MECANIQUE GEANTE 
3850-B. 

Cette pelle est construite par la compagnie Bucy­
rus Erie et est destiné aux exploitations de charbon 
en découverte (fig. 8). 

A titre indicatif. le godet a une capacité de 250 t. 

Commandée par un seul homme opérant dans 
une cabine climatisée, ce monstre, dont le poids total 

Fig. 8. 
La pelle 3'850-B (noter les dimensions du bulldozer et des 

voitures). 

en een slang van 50 mm. Het drukluchtverbruik 
!ag bij de 3.4 ma/min tijdens het rijden en 5.4 ma/ 
min tijdens het de!fwerk. 

Na een proefperiode van tien maanden met dit 
oordeellmndig aangepast materiaal was het bewijs 
geleverd dat hoge rendementen per man-dienst lmn­
nen belwmen worden. ln een referentieperiode die 
8 welœn beslaat en waarin 66 man-diensten werden 
gepresteerd, werden 111 m galerij nagediept, het­
geen een gemiddelde vooruitgang geeft van 1,67 m/ 
man-dienst. Het belangrijl<ste resultaat werd be­
haald tijdens het nadiepen van een stul< van 22.20 rn 

op een diepte van t ,20 rn in de loop van 10 man­
diensten. Wei waren de omstandigheden biezonder 
gunstig doch dit belet niet dat hier een rendement 
van 10 m3/man-dienst belwmen werd. 

De transformatie van een standaard schop Eimco. 
de zogenaamde Roclœr-schop, lwst 205.000 BF. De 
onderhoudslmsten zijn van hun l<ant zeer laag ge­
bleven. 

DE NIEUWE MECHANISCHE REUZENSCHOP 
3850-B. 

Ze wordt vervaardigd door de Compagnie Bucy­
rus Erie en is bestemd voor de ontginning van kolen 
in open lucht (fig. 8). 

De schop heeft, bij wijze van inlichting, een 
inhoud van 250 t. 

Fig. 8. 
De schop 3850-B (let op de afmetingen van de bulldozer 

en de wagens) . 
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est de 8.400 t, a une hauteur supérieure de 27 m 
à celle de la statue de ·la Liberté. Il est plus large 
qu'une avenue à 8 bandes de circulation. Il dispose 
de plus de 100 moteurs électriques de puissances 
variable (entre 0,25 ch et 3.000 ch). Enfin, il réclame 
une puissance d'e ntraînement analogue à celle né­
cessitée par une ville de 15.000 habitants. 

Ces quelques chiffres expliquent· que, pour son 
montage, les diverses pièces de la 3850-B ont été 
transportées par 300 wagons de chemin de fer. Les 
responsables de la mine P eabody, où cet engin tra­
vaillera 24 heures par jour et 7 jours par semaine, 
estiment que la pelle déplacera plus de 33.ooo.ooo 
de tonnes de terrains de recouvrement par an, soit 
le double de la production actuelle assurée par 77 
pelles Bucyrus du type employé au creusement du 
Canal d~ Panama. 

La pelle se déplace sur 8 chenilles de 2,40 m de 
hauteur. Le chemin de roulement est automatique­
ment nivelé au moyen de 4 vérins hydrauliques. 

La figure 9 démontre, à souhait, le rapport des 
proportions entre un ouvriet· de 1,85 m et le godet 
de la pelle dont le volume est de 105 m3

. La charge 
peut être transportée jusqu'à 120 rn , par le seul 
déplacement du godet. 

Ce monstre travaille actuellement à la mine P ea­
body près de Marissa dans l'lllinois (à environ 
50 l<m au S.E. de St-Louis). 

Fig. 9. 
Le godet de la pelle. 

De eigenlijke schop. 

Oit monster wordt bediend door een cnl<ele man 
die in een geldimatiseerde hut zit :· het heeft een 
totaal gewicht van 8.400 ton, en is 27 rn hoger dan 
het Vrijheidsbeeld. H et is breder dan een laan met 
8 rijstrolœn. H e t bevat meer dan 100 elel<trische mo­
toren met uiteenlopende vermogens (van 0,25 pk tot 
3.000 pl<) . Het vergt tenslotte voor zijn aandrijving 
een zelfde vermogen ais een stad van 15.000 inwo­
ners. 

Na wat voorafgaat b egrijpt men da t de verschil­
lende onderdelen van de 3850-B naar de plaats 
van de opbouw gebracht werden in 300 spoorwa­
gens. De !eiders van de mijn Peabody, waar de ma­
chine zal werl<en gedurende 24 uren per dag en 
7 dagen per week denlœn dat de schop per jaat· 
33.000.000 ton del<grond zal verplaatsen, dat is het 
dubbele van hetgeen op dit ogenblil< wordt verricht 
door 77 schoppen Bucyrus van hetzelfde type ais 
dat waarmee het P a nama-kanaal werd gegraven. 

D e schop verplaatst zich op 8 rupskettingen met 
een hoogte van 2,40 m. D e rolweg wordt automa­
tisch vlal<gemaal<t door middel van 4 hydraulische 
vijzels. 

Fig. 9 toont voor wie het interesseert de verhou­
ding tussen een arbeider met een lengte van 1.85 m 
en de schop .zelf met een volume van 105 m3 • M en 
l<an, enkel door de schop te verplaatsen, de lading 
lTanspo;teren over een afstand van 120 m. 

Oit monster is thans in gebruil< bij de mijn P ea­
body nabij M arissa (Illinois) ongeveer 50 km ten 
zuidoosten van St-Louis. 

VERSTEVIGING VAN EEN KOLENLAAG 
DOOR INJECTIE VAN SYNTHETISCHE HARS 

IN DE WANDEN VAN EEN DOORTOCHT 
IN EEN STERK HELLENDE LAAG (s) 

H et hier besprolœn procédé werd aangewend bij 
het delven van een doortocht in de laag Wasserfa ll 
(opening 1.50 rn ; helling 6o tot 70 graden). D e 
laag vertoonde een s terl<e ne iging tot schuiven. 

Nadat m en 6o rn van de doortocht had gemaal<t 
volgens de helling, zonder moeilijl<heden te onder­
vinden, moest de richting van de doortocht veran­
derd worden. Pas ha d men in de nieuwe richting 
1 o rn afgelegd, of de laag schoof ui t in zo grote 
hoeveelheid dat het werl< moest stilgelegd worden. 
H et schuinlopend gedeelte van de doortocht werd 
ann de ingang verst·erl<t met houtboldœn beldeed met 
planl<en. 

Daarop wordt beslist de doortocht in de oorspron­
l<el ijl<e richting verder te drijven , maar dan moet de 
lwlenlaag noodzalœlijl< eerst verstevigd worden. 
M en wil di t doel b ereil<en door het inspuilen van 
!<Oudhardende lmnsthars. 

(5) Naar een mededeling van R. STAHL en W . 
GROSSKREUTZ, « Glückauf », 9 september 1964. 



Mars 1965 iHatériel minier 427 

Fig. 10. Fig. 10. 
Plan des travaux en couche W asserfall . Plan der werken in laag Wasserfall. 

Aufhauen : Montage : Doortocht 

RAFFERMISSEMENT DU CHARBON 
PAR INJECTION DE RESINE SYNTHETIQUE 

DANS LES PAROIS D'UN MONTAGE 
CREUSE EN COUCHE TRES INCLINEE (5) 

Il s 'agit d'un procédé utilisé à l'occasion d'un 
creusement de montage dans la couche \1\!asserfa ll 
(1,50 m d'ouverture et 6o à 70 grades de pente) . 
Le charbon montrait une forte tendance à s 'écouler. 

Après 6o rn de montage creusés suivant la pente 
sans difficulté, la direction du montage est modi­
fiée. Après 10 rn d'avancement da ns la nouvelle 
direction, le travail est arrêté par le glissement d 'une 
gra nde quantité de charbon. L'ent-rée du montage 
oblique est renforcée par des piles de bois avec gar­
nissages de planches. 

On décide alors de reprendre le creusement du 
montage dans la direction originelle, m a is pour ce 
faire il est indispensable de raffermir le charbon. 
Pour a tteindre cet objectif, on décide de pratiquer 
une injection de résine artificielle durcissant à froid. 

1. Travaux de raffermissement. 

L a figure 1 1 montre la disposition et la longueur 
des trous d'injection. La première série de trous 
de sonde est destinée à protéger la zone pa rticulière­
ment ébranlée, là où le montage a changé de direc­
tion. Les trous sont forés à des intervalles va riant 
entre 1,50 rn et 2 m . leur profondeur a tteint 2,70 m. 

(5) D'après une information de R. STAHL et W . 
GROSSKREUTZ, « Glückauf », 9 septembre 1964. 

l. Werkzaamheden tijdens het verstevïgen. 

Fig. 1 1 toont schiHing en lengte der boorgaten. 
D e eerste reel<s gaten dient vooral voor de bescher­
ming va n de verzwalde zone daar waar de doortocht 
van richting veranderd is. D e a fstand tussen de 
boorgaten va rieert van 1 ,50 rn tot 2 rn ; hun di epte 
gaat tot 2.70 m. Er worJt hars ingespoten tot deze 
langs naburige mijnen of langs het fron t doorsij­
pelt ; soms wordt het injecteren s topgezet zohaast 
de op voorhand bepaalde maximale dosis bereikt is, 
' t is te zeggen, in deze zone, 30 l<g pe r boorgat. 

D e overblijvende 23 111 van de doortocht worden 
in achtereenvolgende bressen a fgebouwd. Linl<s en 
rechts van het front worden in de zijwanden sterl< 
naar voor hellende ga ten van 5 rn Iengte geboord. 
Hier wordt de grootste hoeveelheid hars per boorgat 
vastgesteld op 50 l<g. 

Üm een zo regelmatig 111ogelijl<e versteviging van 
de laag te belwmen boort men de ga ten afwisselend 
in het onderste en in het bovenste derde van de 
laag. Daarop delft men bressen van 1,7 0 111, vervol­
gens van 2,50 m en zelfs van 3,40 m, maar het resul­
taat wordt slechter en m en moet teruglwmen op 
1,70 111 . T erzelfderlijd boort men in de rechtse w and 
om de 3 tot 4 111 boorga ten met een lengte van 3 rn, 
0111 deze wand biezonder te verstevigen, vermits hij 
bij de werlœn in de schuine doortocht speciaal gele­
den heeft. H et resultaat va n dit alles was zeer bevre­
digend ; men heeft op geen enkel ogenblil< meer last 
gehad van koolverschuivingen. 

2. Eigenschappen van de gebruikte bars. 

D e lmnsthars is een synthetisch lwudhardend .pro­
du Id. H et mengsel, besta ande uit twee vloeibare 
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On y injecte la resme jusqu'au moment où elle 
suinte du trou ou du charbon avoisinant ; on arrête 
parfois l'injection dès qu'on a utilisé la quantité 
maximale déterminée au préalable soit. dans cette 
zone, 30 kg par trou. 

Les 23 m de montage à achever seront creusés 
par brèches successives. De part et d'autre du front 
de traçage, on fore dans les parements des trous de 
5 m de longueur, fortement inclinés en direction de 
l'avancement. Le débit maximal de résine injectée 
par trou est ici fixé à 50 l<g. 

Afin de raffermir le charbon le plus régulièrement 
possible, on fore le3 trous alternativement dans le 
tiers inférieur et supérieur de la couche. On creuse 
alors des brèches d 'une longueur de 1,70 rn puis de 
2.5 m ; on passe même à 3.40 m, mais les résultats 
sont moins bons et on doit revenir à 1,70 m. Simul­
tanément, sur la paroi droite du montage, on fore 
tous les 3 - 4 m , des trous de 3 m d e longueur pour 
consolider davantage encore cette paroi qui a été 
particulièrement a ffectée lors du creusement du 
montage oblique. L es résultats de ces travaux ont 
é té excellents; à aucun mome nt, on n'a été menacé 
d'écoulement de charbon . 

2. Propriétés des résines utilisées. 

La résine artificielle est un produit synthétique 
durcissant à froid. Par réaction chimique,. le mé­
lange, en proportions déterminées en poids, de deux 
éléments liquides - une résine et un durcisseur -
provoque la formation d 'une substa nce solide. 

L e système Epoxyd-V ersamid des industries chi­
miques Schering A.G. à B ergl<amen produit cette 
substance, par mélange intime de d eux parts de 
résine Epoxyd à une part de Versamid (durcisseur). 
et cela après un temps de réaction bien détenniné. 
La solidification se réalise en d eux stades. Au pre­
mier stade, la réaction d es d eux éléments provoque 
un accroissement graduel de la viscosité jusqu'à for­
mation de gels colloïdau x. A ce moment, le mélange 
est injecté dans le charbon : cette première évolution 
dure environ une h eure ; la durée est fonction du 
débit et d e la température. D e grosses couches d e 
résines dans des fractures importantes réagissent 
plus rapidement que des fin es couch es dans de peti­
tes fissures. 

Au second stade, il y a durcissement de la résine. 
La durée du durcissement varie entre 6 et 20 heures 
suiva nt la température qui règne au lieu d'applica­
tion. 

L a résine solidifiée a une bonne résistance à la 
compression et à la traction ; elle « tient » bien à la 
pierre et au charbon. 

R ésine et durcisseur ont une consistance miel­
leuse. Leur point d'inflammation est inférieur à 
200° C. Physiologiquement, ils n'offrent aucun 
inconvénient. 

b estanddelen - een hars en een hardmiddel - in 
welbepaalde gewichtsverhouding, vormt door sch ei­
lmndige reactie een vaste s tof. 

ln het sy3teem Epoxyd-V ersamid van de schei­
lmndige .fabriel<en Schering A.G. te Bergkamen 
wordt deze stof gevormd uit de innige vermenging 
van twee delen hars Epo-xyd met een deel hardmid­
del Versamid, en wei in een bepaalde reactietijd. 
D e vorming van de vaste stof gebeurt in twee stadia. 
ln het eers te stadium veroorzaal<t de reactie tussen 
d e lwee elementen een geleidelijk toenemende visco­
siteit en uiteindelijl< een coiloïdale gel. Üp dit ogen­
blik moet het injecteren gedaan zijn ; dit eerste 
stadium duurt ongeveer één uur ; de duur is afhan­
i<elijl< van debie t en temperatuur. Dikke !agen hars 
in wijde spleten reageren sneller d an dunne lagen 
in fijne scheurtjes. 

ln het tweede stadium verhardt de hars ; dit ver­
harden duurt 6 tot 20 uur naargelang de tempera­
tuur die heerst op d e plaats waar de reactie door­
gaat. 

De gestolde ha rs heeft een goede druk- en trek­
vastheid ; hij kleeft goed aan !<Olen en stene n. 

Hars en hardmiddel zijn honigachtige bestand­
d elen. Hun ontvlammingspunt ligt ben eden 200° C. 
Üp fysiologisch gebied bestaat er geen enkel gevaar. 

Bohr loch 29: 2 rn 

Bohrloch 27: 3,5 m 

Bohrloch 22 und 23 : 4 m 
Bohrloch 12, 16,21 und 28: 3 m 

Bohrloch 9 bis 11, 13 bis 15, 17 bis 20 
u.~d 24 bis 26 : 5 m 

3 
:s 

7 Bohrloch 1 und 2: 2 m 

'1 Bohr loch 3 bis 8: 2,7 m 

Fig. 11. 
Disposition et longueur des trous d'injection dans le montage. 

Schikking en lengte der injectiegaten in de doortocht. 

Trankbereich : limite de la zone infusée : injectiebereik -
Abgeworfen : montage abandonné : afgeschoven - Masse 
in rn : mesures en m : maten in m - Bohrloch : tro u : 
boorgat 
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3. App a reil pour l'injection des résines. 3. Toestel voor het injecteren van de hars. 

L 'appareil utilisé dans le monta ge se compose 
essentiellement de deux parties principales, à sa­
voir deux pompes à roue dentée et une ch ambre de 
méla nge (fig. 12). Pompes et cha mbre de méla nge 
sont actionnées par des moteurs à air comprimé. 

L a plus p etite d es pompes véhicule le V ersamid, 
la plus grosse, la résine Epoxyd. L es deux éléments 
sont aspirés à partir d 'un double réservoir et refoulés 
tous deux dans la chambre de mélan ge ( contenance 
de 200 cm3 environ) . Le méla nge prêt à l'injection 
est alors envoyé da n s le t~ou, via un flexible de 8 rn 
e t une canne d'injection. L e débit des pompes atteint 
1,5 à 2 kg de résine/min , pour des contrepressions 
à la pompe alla nt jusqu'à 200 lcp/cm2 . D es expé­
rien ces plus récentes ont conduit à adopter un appa­
reil amélioré. Les principales modifications p euvent 
se résumer comme suit : 

- Trois pompes identiques, au lieu de deux diffé­
rentes, garantissent, à toute vitesse et pour toute 
contrepression, d es débits constants. D eux pom­
p es fournissent la résin e ; une, le durcisseur. 

- L a chambre d e méla nge est séparée de l'appareil 
et est reliée immédiatem ent au tube d'injection. 
Ainsi le mélange réactif n'entre plus en contact 
avec un flexible. Les flexibles d 'adduction d e 
l'a ppareil à la ch ambre p eu vent amener résine 
et durcisseur isolément sur des distances de 40 m. 

- L'a ppa reil est combiné pour pouvoir être trans­
porté sur les raclettes d 'un convoyeur blindé. L es 
nouvelles pompes p euvent vaincre d es contre­
pressions atteignant les 450 lcg/ cm2

• 

4. Injection. 

La résine est introduite au travers d 'un tube d'in­
jection. On utilise de simples tubes à vis dont l'a n ­
crage d'é ta n chéité se réalise m anuellement. 

Les trous ont été forés par rotation. L es pa rois n e 
doivent présenter aucune forte inégalité. Le dia ­
mètre du trou ne doit pas s 'écarter d e 42 mm p our 
que l'a ncra ge soit suffisant. La longu eur libre e ntre 
l'ancra ge et le fond du trou ne doit p as être trop 
courte, de o,6 à 1 m . La résine doit pouvoir agir 
sur u ne surface libre importante, sinon elle n e pén è­
tre p as d an s le ch arbon. 

Avant l'injection d 'un trou, il faut vérifier l'a ppa­
reil, le flexible et la canne d'injection. Le forage 
d'un trou d oit tou jours être suivi d e son injection. 
Si on retarde le travail de forage pour une ra ison 
quelconque, il faut alors, après e nviron 10 minutes 
d'arrêt de l'appa reil, l'actionner u n court instant 
a fin de remplacer les méla nges en réaction d an s la 
chambre, les flexibles et cannes, p ar du produ it 
frais. 

H et toestel da t in de doortocht gebruikt w erd 
b evat twee hoofdbestanddelen : twee tandradpom­
pen en een mengl<ame~· ( fi g. 12) . Pompeo en meng­
l<amer worden aangedreven door drulduchtmotoren. 

D e ldeinste pomp verplaatst het V ersamid, de 
g roots te de h a rs Epoxyd . Beide b estanddelen wor­
d en aangezogen uit een dubbel reservoir en b eide 
n aar de men gkamer geperst ( inhoud ongeveer 
2 00 cm 3). H et men gsel is d an gereed voor de injectie 
en wordt naa r h et boorgat geleid in een slan g m et 
een len gte v an 8 rn en een injectielans. D e pompen 
leveren 1,5 tot 2 lcg hars per minu ut, met een tegen­
-drulc gaande tot 200 lcp/ cm2• Ivleer recente proef­
n emingen hebben geleid tot een verbetering van dit 
ma terieel. D e voornaamste wijzig ingen zijn d e vol­
geode: 

- ln plaa ts van twee verschillende pompeo ge­
bruil<t men er drie dezelfde die voor eender welke 
snelheid en eender welh tegendrulc een constan t 
debiet leveren. T w ee pompeo brengen de ha rs 
aan, één h et ha rdmiddel. 

- D e mengl<amer s taat niet la n ger op h et toestel 
maar onmiddellijl< aan d e injectielans vas t. Zo 
vermijdt men h et contac t tussen h et reactief 
mengsel en de injectiesla n g. D e voedin gssla ngen 
tussen p ompen en men gkamer bren gen nu h a rs 
en hardmiddel a fzonderlijlc aan en di t over een 
afstand die tot 40 rn hn gaa n. 

- H et toestel is zo gebouwd da t h et i<an vervoerd 
w orden over de m een emers va n een gepantserde 
tra nsporteur. 

- D e nieuwe pompeo zijn bestand tegen tegen ­
druldœ n van 450 kg/cm 2

. 

4. Het injecteren. 

D e h a rs wordt aangebracht la n gs een injectie­
la ns. M en gebruilü een voudige lan sen met schroe­
ven, die met de h and dicht gedraa id worde n. 

D e gaten w orden met de draaiboor gemaakt. D e 
w anden mogen geen oneffenhe den vertonen . D e 
diameter van h et boorgat mag niet merkelijl< a fw ij­
ken van 42 mm zonie t is er geen goede inldemming 
meer. D e vrije lengte tussen he t inld emmingspunt 
en de bodem va n h et boorgat mag niet te ldein zijn : 
o ,6 tot 1 m. D e h a rs moet over een zelœre vrije 
oppervlal<te lmnnen werhn, a nders d rin gt hij niet 
in de kolen . 

V 66r h et inspuiten moet men d e pom peo , de slan g 
en de la ns zorgvuldig n aldjlœn . Ü nmiddellijl< n a 
het b oren moet men injecteren. L oopt het boren om 
d e een of a ndere reden vertraging op , d a n moet men 
d e p ompeo om de 10 minuten gedurende een kort 
ogenblilc in werldng bren gen om h et reagerend 
mengsel in d e men gl<amer, de la n sen en d e sla ngen , 
d oor vers produl<t te vervangen. 
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TABLEAU V. 

Données l'elevées lol's cles cliffél"entes injections. 

Trou 

Date 
N" Longueur 

Poids 
injecté 

en rn en kg 

9 mai 1 2 15 
2 2 12 
3 2.7 30 
4 2.7 32 
5 2,7 18 

14 mai 6 2.7 8 
7 2.7 10 
8 2.7 10 
9 5 25 

10 5 26 
21 mai 1 1 5 48 
24 mai 12 3 12 

13 5 48 
1 juin 14 5 58 

15 5 35 
12 juin t6 3 14 

17 5 36 
t8 5 20 

27 juin 19 5 54 
20 5 52 

2 juillet 21 3 32 
22 4 36 
23 4 12 

12 juillet 24 5 50 
25 5 65 

20 juillet 26 5 22 
27 3.5 36 
28 3 40 

9 avril 29 2.5 40 

Les circuits de resme et de durcisseurs doivent 
être surveiilés pendant l'injection ; les pompes doi­
vent aspirer constamment-. 

II n'est pas indiqué de forer simultanément 
plusieurs trous voisins. En effet, l'expérience indique 
que, lors de l'injection d'un trou, la résine suinte­
après peu de temps - hors des trous voisins. 

Préalablement à l'injection, il faut déterminer la 
quantité maximum à introduire dans chaque trou. 
En effet, le produit est coûteux et ne peut être utilisé 
pour renforcer des zones qui ne doivent pas l'être. 

Nous avons cité tout à l'heure des chiffres de 
30 lqr/trou (près du changement de direction) et 
50 l<g/trou (dans le reste du montage). En pratique, 
dans la plupart des cas on est resté en deça de ces 
chiffres (tableau V). 

Pression d'injection en kg/cm2 

Temps 
d'injection Valeur 

en min minimale 1 maximale 1 moyenne 

6 30 50 37 
5 30 100 72 

14 30 6o 41 
13 30 100 42 
Il 30 100 43 
4 40 8o 77 
5 40 l lO 65 
5 40 120 68 

t6 40 150 58 
13 30 6o 35 
29 30 120 79 
8 30 65 43 

21 30 50 39 
34 30 70 36 
20 30 140 61 
8 40 100 58 

25 40 110 71 
15 40 140 107 
24 35 145 78 
28 35 155 112 
18 35 110 52 
t8 35 150 76 
8 35 120 65 

28 30 140 63 
36 35 140 8o 
15 30 50 34 
24 30 100 61 
26 35 120 71 
32 35 70 52 

De hars- en hardmiddelstroom moet tijdens h~t 
injecteren in het oog gehouden worden ; de zuiging 
der pompen moet ononderbrol<en zijn. 

Het is beter geen verschiliende boorgaten terzelf­
dertijd naast ell<aar te boren : de ondervinding heeft 
uitgewezen dat de hars na korte tijd, gedurende het 
inspuiten, langs naburige gaten naar buiten dringt. 

Voor het inspuiten moet men uitmaken hoeveel 
hars in elk boorgat moet lwmen. Het produkt is 
immers I<Ostelijl< en mag niet aangewend worden 
daar waar het niet nodig is. 

Wij hebben straks gewaagd van 30 l<g/boorgat 
(dicht bij de verandering van richting) en 50 kg/ 
boorgat (in het overige van de doortocht). ln wer­
l<elijldleid blijft men meestal onder deze cijfers 
(zie ta bel V). 
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TABEL V. 
Gegevens opgenomen in cle loop cler· verschillende injecties. 

Boorgat lnjectiedruk in kg/cm2 

1 

Geïnjecteerd 
lnjectietijd Datum 

N' Lengte 
gewicht 

in m 
in kg 

9 mei 1 2 
2 2 
3 2,7 
4 2,7 
5 2.7 

14 mei 6 2.7 
7 2.7 
8 2.7 
9 5 

10 5 
21 mei 1 1 5 
24 mei 12 3 

13 5 
1 juni 14 5 

rs 5 
12 juni 16 3 

17 5 
18 5 

27 juni 19 5 
20 5 

2 juli 21 3 
22 4 
23 4 

12 juli 24 5 
25 5 

20 juli 26 5 
27 3.5 
28 3 

9 april 29 2.5 
1 

On a parfois dépassé de peu le chiffre maximal 
lorsque le trou voisin n'avait repris que peu de 
résine. 

Après l'injection, il faut nettoyer soigneusement 
tous les éléments de l'installation, à grande eau. Si 
on agit avec négligence, on est certain d'avoir des 
difficultés lors du prochain emploi ; les mélanges 
durcis restés dans la chambre et la canne ne pou­
vant être extirpés que par combustion. Il est prudent 
de prévoir, en réserve, une seconde chambre de mé­
lange et une autre canne d'injection. 

S. Mesures et observations. 

On a mesuré pour chaque trou le temps d'injec­
tion, les pressions d'injection et la consommation 
de résine. 

15 
12 
30 
32 
t8 
8 

10 
10 

25 
26 
48 
12 
48 
ss 
35 
14 
36 
20 
54 
52 
32 
36 
12 
50 
65 
22 
36 
40 
40 

in min waarde 
laagste 1 hoogste 1 gemiddelde 

6 30 50 37 
5 30 100 72 

14 30 6o 41. 
13 30 lOO 42 
1 1 30 lOO 43 
4 40 8o 77 
5 40 110 65 
5 40 120 68 

16 40 ISO 58 
13 30 6o 35 
29 30 120 79 

8 30 65 43 
21 30 so 39 
34 30 70 36 
20 30 140 6t 
8 40 100 58 

25 40 llO 71 
15 40 140 107 
24 35 145 78 
28 35 155 ll2 
18 35 110 52 
18 35 150 76 
8 35 120 65 

28 30 140 63 
36 35 140 8o 
15 30 so 34 
24 30 lOO 6t 
26 35 120 71 
32 35 70 52 

Soms heeft men de bovenste grens licht overschre­
den, namelijl< wanneer het voorgaande boorgat te 
weinig hars had opgenomen. 

Na het injecteren moet men alle onderdelen van 
de installatie zorgvuldig reinigen met een overvloed 
van water. De minste nalatigheid geeft hier moei­
lijl<heden bij een volgend gebruil< : het hardgewor­
den mengsel dat in hmer en lans achterblijft hn 
a ileen door verbranding verwijderd worden. Het is 
voorzichtig een tweede lmmer en injectielans in 
reserve te houden. 

S. Metingen en waarnemingen. 

Men heeft voor ell< boorgat de injedietijd, de 
injectiedrul< en d e verbruil<te hoeveelheid hars geme­
ten. 
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Dans la couche Wasserfall, on a raffcnni environ 
270 m3 de charbon (soit la zone entourée de traits 
interrompus de la figure 1 1). Vu la consommation 
totale de résine de 900 l<g, on arrive à une consom­
mation moyenne de 3.4 l<g de résine par m3 en place. 
En fait, on a atteint, dans la partie supérieure du 
montage, 5 l<g/m3 et, dans la partie inférieure, de 
2.5 à 3 l<g/ m3

, bien que le charbon ait été plus 
ébranlé dans la zone inférieure. 

Fig. 12. 

L'appareil utilisé dans le montage pour l'injection de résine. 

Toestel in de doortocht gebruikt voor het inspuiten van hars. 

Cette contradiction n'est qu'apparente ; en effet, 
dans la zone très desserrée, la résine trouve plus 
rapidement un ch emin de dégagement et retourne 
parallèlement au trou, vers l'extérieur. Dans la zone 
qui n 'est pas trop ouverte, par contre, la résine se 
répand perpendiculairement au trou et protège un 
domaine plus étendu. 

Le tableau VI montre que. pour 29 trous, on a 
une consommation moyenne de 31 l<g de résine par 
trou. 

Les pertes d e rés ine représentent environ 20 % du 
volume utilisé, soit : 

- 8 % de résine s'éch appant du trou, des fissures 
du charbon après injection ; 

- 2 % de résine resta nt dans les réservoirs et les 
fl exibles ; 

to % de résine restant dans le trou lui-même · 
après injec tion. 

Au moment de l'injection, on observe - suivant 
le d egré d'ébranlement du charbon - des contre­
pressions difFérentes dans le massif. 

On peut représenter, par exemple, les pressions 
régn a nt dans le trou e n fonction du temps d ' injec­
tion. L a courbe obtenue est caractéristique du pro­
cessus d'injection. Elle comporte 3 phases (fig. 13) : 

- Le l'emplissag,z : il dure de 3 à 5 minutes sui-
vant la longueur du trou ; la pression engendrée 

In de laag Wasserfall heeft men ongeveer 270 m8 

lwlen verstevigd (de zone omgeven door onder­
brol<en lijnen op fig. tl). Met een totaal harsver­
bruik van 900 kg komt men tot een gemiddelde 
waarde van 3,4 ]ql' hars per m3 vaste kolen. ln wer­
lœlijl<heid bedroeg deze hoeveelheid 5 kg/ m3 in 
het bovenste deel van de doortocht en 2.5 tot 
3 lqr/ rn3 in het onderste deel, alhoewel de kolen hier 
meer losgeschud waren. 

D eze tegenstrijdigheid is slechts schijnbaar : in 
feite is het zo clat de hars in ontspannen kool gemak­
l<elijl< een uitweg vindt en evenwijdig met het boor­
gat terug naar buiten lwmt. In een meer gesloten 
zone zal de hars integendeel loodrecht op het boor­
gat uitdrijvcn en een grotere oppervlal<te bescher­
men. 

Uit tabel VI volgt da t de gemiddelde waarde voor 
29 gaten 31 l<g hars bedraagt. 

Üngevcer 20 % van het aangewende volume hars 
gaat verloren en wei ais volgt : 

- 8 % van de ha rs ontsnapt langs de boring of 
langs de spleten in de laag ; 

- 2 % van de hars blijft achter in de vaten en de 
slangen; 

- 10 % van de hars blijft na het injecteren in de 
mijn achter. 

Tijdens het inspuiten stelt men in het massief 
uiteenlopende tegendrul<ken vast, dit volgens de 
graad van afbroldœling van de lwlen. 

Men l<an bij voorbeeld de tegendruk in h et boor­
gat voorstellen in functie van de duur van de injec­
tie. De aldus belwmen luomme is hral<teristiek voor 
het geval. Z e bevat drie fazen (fig. 13) : 

J2o1-
kptcm2 

100 

80 -

Hel vullen. : naargelang de lengte va n de mijn 
duurt deze faze 3 tot 4 minuten ; de tegendruk 

110 

160 è lm Mille/ 51 9 

40 

lmin 

Fig. 13. 

Horzauslrilt 
ous dem 

Kohlenslo6 

20min 

Diagramme pression-temps lors de l'injection de résine dans 
le trou n• 21. 

Druk-tijd-diagram bij het injecteren van hars· in boorgat 21. 

lm Mittel : en moyenne : gemiddeld - Harzaustritt aus 
dem Kohlenstoss : sortie de résine du front de charbon : 
de hars komt uit het front - Füllen : remplissage : vullen 
- Aufschliessen : desserrage : het ontspannen - Ein­
pressen : remplissage : het inbrengen 



Trous 

1 Longueuï 
Nombre: to:le 

8 

21 

29 

Aantal 

8 

21 

29 

20.2 

91 

111 ,2 

Boorgaten 

1 

Totale 1 
lr.n gte 

m 

20,2 

91 

111.2 

m/m' 

0.39 

0,42 

0,41 

m/m0 

0,39 

0.42 

0,41 

Consom- 1 

mation 1 de résine 
k g 

135 

761 

896 

Hars .. 
vubruik 

kg 

135 

761 

896 

Volume 
du 

charbon 
injecté 

m' 

52 

215 

267 

Volume 
van de 
ge:ïnje:c­
tee:rde 
kolen 

m' 

52 

215 

267 

TABLEAU VI. 

Valeurs moyennes relevées par groupe,s de trous inifectés. 

Rende-
Pression d'injection Consommation sp~cifique 

Temps kg/cm0 de résine N•• 
d'injec ... ment de des Remarque 

ti on l"appareil Valeur 1 Valeur 1 Valeur par m3 

1 

par m 1 par trou trous 
min kg/min minimale maximale moyenne kg/m' de trou kg 

kg/m 

63 2.14 30 120 50 2.61 6.68 t6,9 1 à 8 A droite et à gauche des parois du 
premier montage. 

446 1.71 35 155 64 3.54 8.35 36,2 9à 29 Dans le montage à creuser. 

509 1.76 30 155 62 3.38 8,o6 30.9 1 à 29 Ensemble. 

TABEL VI. 

Gemiddefde, wa.arden opgenomen per groep van geiinjecteerde gaten. 

lnje:ctie:­
tijd 

min 

63 

446 

509 

1 

Rende­
ment 

1 

van het 
toe:ste:l 

kg/min 

2.14 

1.71 

1.76 

Minim. 
waarde 

30 

35 

30 

lnjectiedruk 
kg/cm' 

1 
Maxim. Il 

waarde 

120 

155 

155 

Gemidd. 
waarde: 

50 

64 

62 

Soortelijk verbruik 
van bars N•• 

der 

gaten pe:r m3 1 
kg/m' 

2,61 

3.54 

3.38 

perm 1 boorgat 
kg/ m 

6.68 

8.35 

8.o6 

per 
boorgat 

kg 

Opme:rkingen 

16,9 1 tot 81 Links en rechts in de wandcn van de 
oude doortocht. 

36.2 9 tot 29! ln het nieuw gedeelte van de doortocht. 

30,9 1 tot 29 1 H et gehee!. 

1 
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atteint 30 à 40 l<g/ cm2
, nécessaire pour vaincre 

les résistances d'écoulement da ns le flexible et la 
canne d 'injection. 

Le dessen•age du massif : pendant un temps très 
court (20 à 30 secondes) , la pression monte très 
rapidement jusqu'à un m aximum qui varie, cla ns 
la majorité des cas , entre 100 et 150 l<g/cm2 • 

Puis la pression redescend. C ette deuxième phase 
dure d e 1 à 2 minutes. Après l'ouverture des 
points faibles du charbon, a lieu la troisième 
phase. 

L'inti'Oduction de la résine da ns les fissures. La 
pression se rapproch e asymptotiquement d 'une 
valeur différente d'un trou à l'a utre ( 70 à 
90 l<g/ cm2

). L'injection est interrompue au mo­
m ent où la résine ressort du trou ou du massif, 
ou encore si l'on a injecté la quantité maximale 
prédéterminée. Suiva nt les possibilités d' absorp­
tion d es divers trous, la durée de l'injection peut 
va rier de quelques minutes à une demi-heure. 

La valeur moyenne de la pression d'injection, 
pour tous les trous infusés, a tteint 62 )q~/ cm2 (ta ­
bleau VI). 

Les vale urs moyennes des divers trOJlS montrent 
de grandes dispers ions ; ces valeurs oscillent entre 
35 et 112 l<g/ cm2 (tableau V). 

L'appa reil d 'injection a bien fonctionn é. Il a fourni 
les hautes pressions indispensables. Le rendement 
d'injection moyenne a été de 1,75 l<g de résine par 
minute . C ette va leur es t suffisante. 

Le pouvoir d'absorption spécifique du charbon, 
lors de l'injection de résine très visqueu se (c'est-à ­
dire le débit p ar unité de temps), est limité du fa it 
de la fa ible vitesse de migration des résines. 

D'après les essais, le cha rbon a bsorbe tout a u 
plus 2,5 kg de résine pa r minute. L 'admission es t 
fonction du degré de desserrage du massif et des 
surface3 libres aux parois du trou, c'est-à-dire de 
l'é tendue de la surface d 'attaque. 

DISPOSITIF DE RETENUE A CLIQUET 
POUR REDUCTEUR DE CONVOYEUR BLINDE 

Au cours d'un travail aux chaînes du convoyeur 
blindé, on cherche à conserver un certain mou pen­
dant un temps plus ou moins long. Avec moteur à 
air comprimé, il suffit de maintenir l'admission, sans 
inconvénient, sauf en cas d'une chute soudaine de 
pression. Avec moteur électriq ue, il fa ut couper le 
coura nt assez v ite, pour éviter un déclenchement ou 
de griller le moteur : on utilise alors un frein élec­
tromagnétique, solution assez coûteu se et peu justi­
fiée dans le cas d 'un convoyeur blindé. On adoptera 
de préférence un dispositif de retenue à cliquet, du 
type p résenté p ar la S ociété S tépha noise de C ons­
tructions M écaniques, S t-E ienne ( loi re) . 

gaat tot 30 en 40 kg/cm2, nodig om de stro­
mingsw eersta nd in de sla ng en de lans te over­

'vinnen. 

H et ontspcmnen v an h et mossie{ : op zeer korte 
tijd (20 tot 30 seconden) stijgt de drul< tot een 
maximum dat in de m eeste gevailen gelegen is 
tussen 100 en 150 l<g/cm2 . Nadien daa lt de druk 
opnieuw. Deze tweede faze duurt van t tot 2 

minuten . Zodra de zwa ldœ re punten van de laag 
b egeven hebben b egint d e derde faze. 

H et inbrengen. van cle Twrs in cle sple ten . D e 
drul< gaat naar een asymptoot w aarvan de 
waa rde naargelang h et boorgat verschilt (70 tot 
90 kg/cm2) . Men stopt het inspuiten wanneer 
de hars lan gs het boorgat of het front naar buiten 
l<amt, of ool< wanneer de op voorha nd bepaalde 
maximale in te spuiten hoeveelheid bereil<t is. 
N aargelang het opslorpingsvermogen der ver­
schillende mijnen l<an de injectie van e nkele mi­
nuten tot een half uur duren. 

Voor al de b eh andelde mijnen verhijgt men een 
gem iddelde injectiedrul< van 62 l<g/ cm2 (ta bel VI). 

D e gemiddelde w aarden der verschillende mijnen 
zijn zeer uiteenlopend ; ze schommelen tussen 35 en 
112 l<g/cm2 ( tab el V ) . 

H et injectieapparaat heeft goed gewerl<t. H el 
heeft de hoge druHen die me n nodig ha d geleverd. 
Gemiddeld w erd een injectierendem ent van 1,75 l<g/ 
minuut b ereild. D eze waarde is voldoende. 

H et soortelijl< opslorpend vermogen van de l<alen 
tijdens h et injecteren van zeer visceuze h ars, ' t is te 
zeggen het debiet per eenheid van tijd, is beperl<t 
omwille van de tra a gheid waa rmee de h ars zich 
verplaatst. 

V olgens de proeven kan d e l<aol niet meer dan 
2.5 l<g hars p er minuut opslo rpen . D e toevoer ha ngt 
a f van d e broHelighe id van h et massief en de vrije 
oppervlal<te Ia n gs de boorw a nden, 't is te zeggen de 
oppervlai<te over dew eli<e de h ars l<an indringen. 

BLOKKEERINRICHTING MET PALRAD 
VOOR REDUCTOREN 

VAN GEPANTSERDE TRANSPORTEURS 

T elkens men aan pa nlserlœttingen moet werken, 
lracht men losse lœ tting te b ei<Dm en gedurende een 
min of meer lange tijd. M et persluchtmotoren vol­
staal het de toevoer open te laten , hetgeen geen 
enlœl b ezwaar biedt zola n g de drul< niet plots ver­
dw ijnt. D e eleldrische m otor moet na zeer l<arte 
tijd "vorden uitgeschahld, zoniet valt de stroom a f 
of verhrandt men de motor. lYlen h n da n beroep 
doen op een elektromagnetische rem, m aar deze 
oplossing is l<astelijl< en in het geval van een gepant­
serde tra nsporteur niet vera ntwoord. D e voorlœ ur 
gaat da n ool< naar een hlol<keerinrichting met 



Mars 1965 Matériel minier 435 

--- 1 --r--··· 

1 ® 

-@-

Fig. 14. 

Dispositif de retenue à cliquet. 

Ce dispositif très simple agit su r l'a rbre de sortie 
du réducteur, q ui porte, calée à l'autre bout, une 
roue à e ncoches avec laquelle engrène un cliquet, 
manœ uvré à la main. 

Le dispositif comprend (fig. 14) : 

- U n ch a peau A , fixé au flasque du réducteur par 
les vis normales du couvercle, cha peau qui sup­
porte l'ensemble du dispositif. Il prend a ppui sur 

Fig. 14. 

Blokkeerinrichting met palrad. 

palrad, gemaald door d e S ociété Stépha noise de 
C onstruction M écanique, S t-Etie nne ( Loire). 

Oit zeer eenvoudig toeste l b estaat uit een palrad, 
da t w ordt bevestigd op het vrij e uiteinde van de 
laa tste as van d e reductor, en w aarop een pal in­
grijpt die met de hand b ediend wordt. 

Bijgevolg treft men aan (fig. 14) : 
Een hp A, die met de gew o ne bouten op de 
zijl<ant va n d e reduc teur wordt vastgemaah en 
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les extrémités du couvercle de l'arbre moyenne 
vitesse du réducteur. 

- Un arbre petite vitesse spécial B, portant à son 
extrémité une roue à rochet à 10 encoches. 

- Un cliquet C. 

- Un capot flasque de protection D fixé sur le cha-
peau A par 4 chandelles servant en outre : 
2 (à droite sur la figure) pour l'appui du cliquet 
désenclenché, 2 (à gauche sur la figure) pour 
la fixation du volet E. 

Le chapeau A et le capot D sont symétriques el 
conviennent donc, que l'arbre du réducteur soi! 
à droite ou à gauche. 

- Un volet E portant une came à son extrémité. 

- Une vis à tenon F, avec rondelle Grower, soli-
daire du capot flasque D. Elle assure, quand elle 
est bloquée, un verrouillage efficace du volet E 
et du cliquet C désenclenché (position vers la 
droite sur la figure). 

La came du volet E donne une sécurité supplé­
mentaire contre un encliquetage intempestif par 
quelqu'un qui aurait débloqué la vis F et ra­
battu le volet E vers la gauche sur la figure. 
Dans cette position, le volet maintient par gra­
vité le cliquet désenclenché et prend appui sur 
une chandelle H. 

- Enfin, un couvercle G de l'arbre moyenne vi­
tesse du réducteur. 

La manœuvre d'encliquetage débute par le déblo­
cage de la vis à tenon F et son retrait pour laisser 
passer le volet, qu'on rabat alors vers la gauche, où 
il vient s'appuyer sur la chandelle H. On rabat 
ensuite le cliquet, qui vient reposer sur la came du 
volet. Par retour du volet, à sa position initiale, vers 
la droite, on libère le cliquet qui engrène alors avec 
la rone à rochet. 

Le dispositif s'adapte sur n'importe quel réducteur 
de convoyeur blindé, à condition de remplacer l'ar­
bre petite vitesse, le chapeau correspondant et le 
couvercle de l'arbre moyenne vitesse. 

REGULATEUR DE CIRCULATION 
POUR BERLINES (6) 

La firme Qualter Hall et Cie, S.A., a reçu en 
1963 licence de vendre en Grande-Bretagne le net­
toyeur de berlines Siemag, et tout récemment ce 
régulateur de circulation Siemag, dont un premier 
spécimen vient d'être installé au siège Parld1ill, 
Area n° 7, Division du Yorkshire. 

(6) Extrait de « Colliery Guardian », 20 novembre 1964. 

het gehee! draagt. Deze kap steunt tegen de 
rand van het debel dat zich ter hoogte van de 
middenste as van de reductor bevindt. 

- Een speciale as B op de kleine snelheid, met op 
haar uiteinde het palrad met tien insnijdingen. 

- Een pal C. 
- Een beschermhp D die boven op A bevestigd 

wordt met 4 tappen, waarvan er twee (rechts op 
de figuur) de pal dragen in uitgeschakelde 
stand, en twee (linl<s op de figuur) de grendel E. 
De kappen A en D zijn symmetrisch en passen 
bijgevolg zowel op rechtse a is op linkse reduc­
toren. 

- Een grendel E met een nol< op zijn vast uit­
einde. 
Een vleugelschroef F met rondel Grower, beves­
tigd op de hp D. Wanneer ze aangedraaid is, 
zijn zowel de grendel E ais de pal C veilig 
gebloklœerd in uitgeschalœlde stand (naar rechts 
op de figuur). 
De nol< op de grendel E !evert een bijlwmende 
veiligheid tegen ontijdig inschakelen voor het 
geval dat men de schroef F zou losmahn en de 
grendel E naar linl<s op de figuur zou verplaat­
sen. ln dat geval houdt de grendel door zijn 
gewicht de pal open terwijl hijzclf steunt op 
de tap H. 

- Het dei<sel G op de as van de gemiddelde snel­
heid van de reductor. 

Üm de pal in te schalœlen begint men met de 
schroef F los te mal<en en uit te treld<en om de 
grendel E door te laten ; deze wordt naar links 
ge31agen en op de tap H gelegd. Dan slaat men 
de pal om zodat ze op de nol< van de grendel lwmt ; 
vervolgens brengt men de grendel terug naar rechts, 
in zijn oorspronlœlijlœ positie, waardoor de pal op 
het palrad l<an vallen en in grijpen in de uitsnij­
dingen. 

Het toestel l<an op eender well<e reductor van 
gepantserde transporteurs gezet worclen mits vervan­
ging van de as van ldeine snelheid, de overeenko­
mende hp en het dei<sel op de as van gemiddelde 
snelheid. 

DRAAIENDE WAGENDUWER (6) 

De firma Qualter Hall & Company Ltd heeft in 
1963 de licencie verworven voorde verlwop in Enge­
land van de wagenreiniger Siemag, en onlangs ool< 
van een draaiende wagenduwer Siemag, waarvan 
zo pas een eerste specimen werd in gebruik geno­
men in Parldlill Colliery, N° 7 Arca, Yorl<shire 
Division. 

Het toestel dat bekend staat onder de benaming 
Qualter Hall-Siemag draaiende wagenduwer l<an 

(6) Uittreksel uit « Colliery Guardian », 20 november 
1964. 
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L'appareil, dénommé régulateur Quai ter Hali­
Siemag, peut indifféremment accélérer ou freiner les 
berlines dans d es courbes accentuées, où elles ont 
tendance à s'arrêter et où le placement d'engins 
classiques est impossible. 

Le régulateur se fixe sur le côté de la voie (fig. 
15). Il est constitué d'un moteur électrique vertical. 
actionnant une roue d e friction horizontale, l'en­
semble pouvant pivoter autour d'un axe horizontal 
parallèle à la voie. Un ressort à boudins, placé à la 
base, assure par sa poussée un contact franc avec 
le flanc de la berline ; grâce à un réducteur à engre­
nages droits , l'axe de la roue est décentré par rap­
port à l'axe du moteur, ce qui assure un jeu suf­
fisant. 

Fig. 15. 

Vue du régulateur de circulation pour berlines, fixé à côté 
de la voie. 

Zicht op de duwer, bezijden het spoor geplaatst. 

L'appareil est commandé par deux interrupteurs 
à pédale de contact. La berline à son approche 
actionne la pédale de l'interrupteur de démarrage ; 
à la sortie, la berline pousse la pédale de l'inter­
rupteur de coupure, arrêtant le moteur. S'il n'y a 
pas de risque d'arrêt et d'accumula tion de berlines, 
l'appareil peut tourner en permanence. lnversément, 
s i un encombrement survient sur la voie, les berlines 
finissent par s 'immobiliser sur l'interrupteur d'arrêt, 
bloquant l'appareil. 

L'appareil , utilisé comme freineur, travaille à 
contre-courant : c'est-à-dire que la berline entraîne 
la roue en sens inverse du moteur. 

Ce régulatem· peut exercer sur une berline un 
effort accélérateur ou freineur de 150 l<g maximum ; 
la berline est accélérée jusqu'à une vitesse comprise 
entre 1/37 et 'l m/ s. 

gebruil<t worden voor het versnellen of het afrem­
men van mijnwagens. Het is biezonder geschil<t voor 
het aandrijven van wagens in bochten waar ze een 
neiging hebben om te vertragen en waar de gel<ende 
middelen niet lmnnen aangewend worden. 

De duwer wordt langs het spoor opgesteld (fig. 
15). Hij bestaat uit een vertihle elektrische motor, 
die een horizontaal wrijvingswiel aandrijft ; het 
gehee! is draaibaar opgesteld omheen een horizon­
tale as die evenwijdig met het spoor loopt. Aan de 
voet bevindt zich een spiraalveer die er voor zorgt 
dat het wiel steeds hachtig tegen de wagens ge­
duwd wordt ; het wiel wordt in beweging gebracht 
door tussenkomst van een reducto:· met rechte tand­
wielen, zodanig gebouwd dat het w:el excentrisch 
gelegen is ten opzichte van de motor, en er een vol­
doende afstand blijft tussen motor en "\-vagens. 

De besturing gebeurt door middel van twee 
pedaalcontacten. De naderende wagen zet de pe­
daal voor de vertrebchal<elaar in beweging ; na het 
voorbijrijden duwt dezelfde wagen op de onder­
breldngssdlal<elaar ~vaardoor de motor stil valt. 
Daar waar steeds voldoende wagens aanwezig zijn 
en er geen gevaar bestaat voor opstroppingen kan 
het toestel blijvend werl<en. Komt h et integendeel 
zo ver dat d e wagens zich voorbij de machine opho­
pen, dan blijft er weldra een wagen staan boven 
de onderbrekingsschakelaar, waardoor het toestel 
buiten werl<ing treedt. 

\.Vanneer men h et toestel gebruilü om te remmen 
wordt tegenstroom opgewel<t : de wagen drijft het 
wiel aan in de zin tegenovergesteld aan die van de 
motor. 

D eze duwer versnelt of remt de wagen met een 
maximale hacht van 150 l<g ; d e snelheid van de 
wagen l<an worden opgedreven van t.37 tot 'l m/s. 

AUTOMATISCHE OVERLA.ADPUNTEN 
" SYSTEEM PENZBERG" 

VOOR TRANSPORTBANDEN (7) 

Een dergelijke inrichting bestaat in de zetel Penz­
berg van de « Oberbayerische AG »-lmlenmijnen 
in Hoog-Beieren ( vetlwol). 

D e !<Olen \·vorden gewonnen in een pijler me t een 
lengte van 270 m door middel van een anl<erschaaf. 
en I<Omen terecht op een laadpantserlœtting PF 1 

voorzien van een brelœr \,Yedag met dubbele trom­
mel ; hierop volgen vier vervoerbanden met een 
breedte van Boo mm en een lengte van 300 tot 
500 m (snelheid : 1,5 m/s). Samen h ebben de ver­
voerbanden een lengte van 1.500 m. 

(7) Uittreksel uit « Bergfreiheit », december 1961. 
blz. 391/393. 
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AUTOMATISATION 
DES POINTS DE TRANSFERT DES COURROIES 

" SYSTEME PENZBERG " (1) 

Cette réalisation existe au siège Penzberg des 
charbonnages « Oberbayerische AG» en Haute­
Bavière (charbons gras). 

Le charbon, abattu par rabot-ancre dans une 
taille de 270 rn, est récolté sur un convoyeur répar­
titeur PF t, avec concasseur à double tambour 
Vvedag, suivi de 4 courroies, de 8oo mm de largeur 
et de 300 à 500 rn de longueur (vitesse : 1,5 rn/ s). 
La longueur totale de ces courroies atteint 1.500 m. 

Grâce à l'asservissement réalisé, un seul machi­
niste dirige l'installation. Il faut ajouter, par poste, 
un surveillant et un nettoyeur. 

Le poste de commande est placé près du machi­
niste, au point de chargement en berlines (fig. 16). 
Il comprend : 

les boutons-poussoirs pour les 4 courroies, 
différents avertisseurs optiques et acoustiques, 
un téléphone (chaque tête motrice est reliée au 
poste par un câble téléphonique à 5 conduc­
teurs), 
des relais temporisés et des interrupteurs électro­
niques. 

Toute cette commande est de sécurité intrin­
sèque. 

Mmoc/w normale. 

Une fois la courroie aval 1 démarrée par le ma­
chiniste, l'asservissement donne l'autorisation de 
démarrer la courroie 2. que le machiniste met en 
route en poussant sur le bouton « J\llarche 2 », etc ... 
Chaque fois, le bouton « Marche » suivant doit être 
poussé jusqu'à ce que le contrôleur de la courroie 
précédente (fig. 17) ait enregistré une tension suf­
fisante, nécessaire à la protection du moteur. A la 
fin de ce processus de démarrage, les avertisseurs 
«Courroie x marche » s'allument au poste de cmn­
mande. 

Si la courroie 1 s'arrête, les courroies 2 , 3, 4 s'ar­
rêtent aussitôt. Le processus de démarrage doit re­
commencer. 

Incidents cle marcfte. 

Si la courroie 2 par exemple se rompt ou patine 
à la tête motrice, le contrôleur de glissement inter­
vient, coupe l'alimentation des courroies 2, 3. 4 et 

(7) Extrait de « Bergfreiheit », décembre 1964, p. 391. 

Met de beslaande bedieningsinrichting hn een 
enlœle machinist de ganse installatie beheren. Oaar­
bij lwmen per dienst een opzichter en een oplmiser. 

De bedieningspost staat dicht bij de machinist, 
daar '<vaar de wagens geladen worden (fig. 16). Hij 
bestaat uit : 

- de druldmoppen voor de vier l'iemen, 
- verschillende optische en alwestische waarschu-

wingssignalen, 
een telefoon (tussen ell< aandrijfhoofd en de 
post !open telefoonl<abels met vijf geleiders, 
relais met vertraagde werking en eleldronische 
schakelaars. 

De ganse post is intrinsiel< veilig. 

Fig. 16. 

Poste de chargement et de commande. On remarque les 
avertisseurs lumineux, les téléphones et les boutons-poussoirs. 

Laadpunt en bedieningspunt. Men ziet de optische waar-
schuwingssignalen, de telefoons en de drukknoppen. 

No,.male werking. 

Zohaast de machinist de band n" t, de laatste 
in de vervoerrichting, heeft in gang gezet, opent de 
inrichting de mogelijld1eid om de tweede band in 
beweging te brengen, hetgeen gebeurt door druldœn 
op de knop « in Gang 2 » enz ... ledere lmop «ln 
Gang » moet net zo lang worden ingedrukt tot het 
lwntroletocstel op de voorgaandc band (fig. 17) een 
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donne au poste de commande l'avertissement lumi­
neux « Contrôle de courroie 2 ». En même temps 
retentit un signal acoustique durant 3 s, signal qui 
avertit immédiatement le machiniste de l'incident. 

Fig. 17. 
Contrôleur de tension de courroie, fabriqué par la firme 

Vershoven, type K 101. 

Kontroletoestel voor de bandspanning, vervaardigd door de 
firma Vershoven, type K 101. 

Les trémies de déversement des courroies peuvent 
s'engorger, pa r la faute de blocs trop volumineux. 
Les produits s'accumulent, jusqu'à ce que le rayon 
lumineux (fig. 18) entre une cellule photoélectrique 
et un réflecteur spécial soit interrompu par l'amas. 
Après 1 s, ce dispositif-écran stoppe la courroie et 
le voyant « Trémie bloquée» s'éclaire au poste de 
commande. D e même, un bloc trop large pour pas­
ser à la trémie appuie sur des leviers articulés sus­
pendus qui actionnent un système d'occulta tion du 
rayon lumineux. 

Peu avant chaque déversement, 2 rouleaux verti­
caux, reliés p ar des articulations à un interrupteur, 
frôlent la courroie de part et d 'autre : si celle-ci 
dévie, le signal « courroie déviée » s'éclaire au poste 
de commande. Il n 'y a pas d 'arrêt, car d'expérience 
ce phénomène ne présente pas de da nger immédiat. 

Sécurité du personnel. 

Pour arrêter une courroie d'un endroit quelconque 
de la voie, il suffit d'exercer une traction sur un 
câble suspendu tout au long et relié tous les 100 m 
à un interrupteur à tirette (fig. 19). L'avertisseur 
«Arrêt en voie» s 'a llume au poste de commande. 
D es lampes rouges s'allument au déversement de la 
courroie en question et face à l'interrupteur actionné. 
La courroi e reste arrêtée aussi longt emps qu'on n'a 
pas actionné à nouveau le même interrupteur. A ce 
moment, les lampes rouges s'é teignent, un signal 

zodanige spanning ontwiklœlt dat daardoor de con­
tactor van de motor in Investie wordt opengehouden. 
Bij het einde van deze bewerking om te starten, 
branden de signalen « Band x ingang » op de bedie­
ningspost. 

Zohaast de band 1 stilvalt, vallen ool< de banden 
2. 3 en 4 stil : het in gang zetten moet daarop op 
de zelfde wijze gebeuren. 

Becl,·iifsslol·ingen. 

W anneer bij voorbeeld de band n'' 2 breekt of 
slipt in het aandrijfhoofd, treedt het slipl<Ontrole­
toestel in w erking : het onderbreei<t de stroom op de 
banden 2, 3 en 4 en doet in de bedieningspost het 
lichtsignaal « Kontrole band 2 » oplichten. Terzelf­
dertijd weerldink gedurende 3 s een al<Oestisch 
signaal waardoor de machinis t onmiddellijl< wordt 
ingelicht over de storing. 

H et kan gebeuren dat de trechters der verschil­
fende banden door te grote stuHen verstopt gera­
ken. ln da t geval hoopt de lading zich op totdat 
een lichtstraal tussen een fotoelektrische cel en een 
speciale schijnwerper (fig. 18) door de opgehoopte 
massa wordt onderbroken. 1 s later legt deze licht­
ba reel de band stil en tcrzclfdcrtijd wordt ecn vak 
« Trechter geblol&eerd » op de bedieningspost ver­
licht. Wanneer een te breed stul< in de trechter 
blijft stel<en oefent het een drul< uit op een systeem 
van schommelend opgehangen hefbomen die er 
eveneens vom· zorgen dat de lichtstraal onderbrolœn 
wordt. 

Üp l<Orte afstand voor ieder overlaadpunt staan 
twee vertikale rollen vlak tegen de band aan weers­
zijden daarvan : door middel van stangen zijn zij 
met een schalœlaar verbonden, en zohaast de band 
opzij willopen wordt het signaal « band ontspoort » 
op de bedieningspost ontstolœn. D e band wordt 

Fig. 18. 
Trémie de déversement avec dispositif a ecran lumineux. 

de la fil·me Funke et Huster, type d UG 1 LS. 

Overlaadtrechter met lichtbareel, van de firma Funke & 
Huster, type d UG 1 LS. 
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acoustique de 2 s annonce qu on peut rebrancher 
le courant. Par sécurité, la remise en marche par 
l'interrupteur est impossible. 

Chaque tête motrice est reliée au poste de com­
mande par téléphone, pour assurer une entente .par­
faite lors des réparations ou d'incidents. Dans ce 
cas, il est évidemment possible de commander cha­
que courroie séparément (marche locale non asser­
vie). 

Si le poste de commande veut entrer en relation 
avec Ie surveillant, il actionne un relais à pulsations 
qui fait clignoter toutes les lampes rouges de la 
voie. Le surveillant, averti en tout endroit de la 
voie, se rend alors au téléphone le plus proche. 

D'après les calculs de rentabilité établis par 
l'auteur, l'automatisation des 3 points de transfert 
dans une installation de 4 convoyeurs à courroie en 
série, a procuré une économie annuelle de 74.000 

DM. 

Conclusions. 

Au début de 1964, il y avait à cette mine S instal­
lations automatisées de courToies. Fin 1964, on en 
escomptait 1 1 en service. On veut maintenant auto­
matiser les points de transfert faisant un angle entl'C 
eux ; cela doit être possible sans gros frais d'après 
l'expérience acquise. 

NOUVEL ENGIN MOBILE 
DE MISE A STOCK 

La firme Stephens-Adamson Mfg vient de lancer 
sur le marché ce nouvel engin mobile de mise à 
stock Comme on peut le constater, il se place immé­
diatement sous la benne d'un camion, au niveau du 
sol. Son remorquage d'un endroit à l'autre est très 
aisé (fig. 20). 

De grands volumes de matériaux grenus sont pro­
jetés en jet compact et continu à des distances de 
20 rn ; la hauteur d'emmagasinage peut atteindre 
12 m. 

L'angle d'expulsion, à partir de l'engin mobile, 

peut être réglé de l'horizontale à la verticale. 

L'action centrifuge de projection de la machine 
n'exige pas une chute de matériau ; elle fonctionne 
avec alimentation en produit par une ouverture laté­
rale pratiquée dans la trémie. 

A titre d'exemple, l'engin mobile déchargera un 
camion de S t d'un matériau de masse spécifique de 
+ 1.200 l<g/m11 , en une minute. 

Sont aussi disponibles, des unités moins puissan­
tes qui mettront en stocl< au rythme de 90 t/h (avec 

echter niet stilgelegd ; de ondervinding heeft geleerd 
dat dit fenomeen geen ogenblildœlijl< gevaal' biedt. 

Veiligheid van het personeel. 

Üm de band in een willelœurig punt van de 
galerij stil te leggen moet men enkel aan een lmbel 
trel<ken die over heel de lengte der galerij hangt en 
om de 100 rn verbonden is met een trekschakelaar 
(fig. 19). Üp de bedieningspost brandt daarop de 
lamp « hait in de galerij ». Een rode lamp begint 
te branden bij de aandrijflwp van de betrokken 
band en ook bij de schalœlaar die gewerld heeft. 
De band kan niet in gang gezet worden zolang de 
bewuste schalœlaar niet opnieuw werd omgetrol<ken. 
Üp dat ogenblik worden de rode l~mpen gedoofd en 
weerldinkt een geluidssignaal van 2 s hetgeen bete­
lœnt dat de stroom mag terug ingeschakeld worden. 
Üm veiligheidsredenen is het niet mogelijl< de band 
terug in gang te zetten met behulp van de scha­
lœlaar. 

Ell< aandrijfhoofd is telefonisch verbonden met 
de bedieningspost, hetgeen een goede · verstandhou~· 
ding moet verzel<eren bij herstelling of storing. ln 
dat gev~l is het natuurlijl< mogelijl< ellœ band afzon~ 
derlijl< te bedienen (plaatselijlœ aari.wending zonder 
afstandsbediening). 

Wanneer de machinist in verbinding wil treden 
met de opzichter stelt hij een pulserend relais in 
werldng, waardoor al de rode lampen in de galerij 
beginnen te knipperen. De opzichter bemerkt dit, 
waar hij zich ool< bevindt, en begeeft zich naar de 
dichtsbijgelegen telefoon. 

Volgens een berelœning van de schrijver levert 
het automatiseren van drie overlaadpunten in een 
bandinstallatie bestaande uit vier banden een jaar­
lijbe winst op van 74.000 DM. 

Besluit. 

Begin 1964 telde deze mijn vijf automatische 
bandinstallaties ; op het einde van het jaar waren 
er 11 in dienst. Men wil nu ool< overlaadpunten 
waar beide banden een hoel< vormen automatiseren. 
Met de opgedane ervaring moet zulh mogelijl< zijn 
met weinig kosten. 

NIEUW BEWEEGBAAR TOESTEL 
VOOR HET STOCKEREN 

De firma Stephens-Adamson Mfg heeft zo pas 
een nieuw beweegbaar toestel voor het stockeren op 
de marl<t gebracht. Men bemerl<t dat het gewoon 
op de vlaHe grond onder de bal< van een vracht­
'vvagen kan geplaatst worden. Het kan zonder enige 
moeilijl<heid van het ene punt naar het andere ver­
plaatst worden (fig. 20). 

Het werpt grote hoeveelheden korrelig materiaal 
in een compacte straal over een afstand van 20 rn 
en tot op een hoogte van 1 'l m. 
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Fig. 19. 

Interrupteur à tirette en voie, de la firme Reuder, 
type dg S 52. 

Trekschakelaar in de galerij, van de firma Reuder, 
type dg S 52. 

une hauteur d'accumulation m aximale d e 6 rn). D es 
unités plus puissantes existent également. Cepen­
d ant, elles réclament la présence d'une petite esta­
cade pour permettre au camion d e se décharger d'un 
endroit surélevé. Avec ces engins, on escompte obte­
nir un débit de 4,3 m3/ min. 

L e principe de fonctionn ement est assez simple : 
la trémie réceptrice est munie d'un déch argeur à vis, 
qui a limente, via un orifice latéra l, l'éjecteur du type 
à courroie. L' entrainement d e l'alimentation et de 
l'éjecteur se réalise par un seul moteur. 

Le véhicule monté sur roues permet un pivote­
ment du centre de la trémie ; ainsi, le jet expulsé 
peut ê tre dirigé sans modifier ·le point de d éch arge­
men~. 

Fig. 20. 
Engin mobile de mise à s tock. 

Beweegbaar toestel voor het s tockeren. 

De hoek waarover het materiaal door de machine 
wordt w eggeslingerd hn zowel in het horizontaal 
ais in het vertil<aal vlak worden geregeld. 

Vooraleer door middelpuntvliedende kracht te 
worden geprojecteerd, hoeven d e materialen geen 
hoogte te verliezen ; ze worden langs een zijdelingse 
opening in de trechter naar de slinger gevoerd. 

Er zijn bij voorbeeld beweegbare toestellen die 
een wagen van 5 t geladen met een materiaal met 
een dichtheid van + t .200 kg/ m3 in één minuut 
lossen. 

Men lcent ook minder krachtige eenheden die 
stocl<eren aan een rythme van 90 t/ h (maximum 
stapelhoogte 6 rn). Sterlœre eenhed en bestaan ook. 
maar dan heeft men een helling nodig opdat de 
vrachtwagen van op een zekere hoogte zou kunnen 
gelost worden . D eze toestellen zouden een capaci­
te it opleveren van 4.3 m 3/min. 

H et toestel werkt volgens een zeer eenvoudig 
princiep : de trechter waarin het materiaal gelost 
wordt beva t een schroe f die langs een zijdelingse 
opening een slinger van het type met vervoerband 
voedt. Men gebruikt dezelfde motor voor het aan­
drijven van de tra nsportschroef en de slinger. 

Het toestel staat op wielen en laat een draaien 
van d e trechte r omheen een vertikale as toe ; op die 
manier ka n m en de straal weggeslingerde produkten 
van richting doen veranderen zonder d a t aan d e 
opstelling van het lospunt iets wordt gewijzigd. 




